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1. When the question is whether any person is the owner of anything of which he is shown to be 
in possession, the burden of proving that he is not the owner is on? 

(A) The person who affirms that he is not the owner 

(B) The person who affirms that he is the owner 

(C) The owner 

(D) All of the above 

 üR£ ęíČčąĔėŪnĝ íđûĒkĔn èėüŠĒĉĔÝ ČŏüĔČĒR£ u÷ąsŒ èėüŠĒĉĔÝ 

ČŖkĒĆđĘûđ en ĘòđþŖÝ uŪđíĔĘmđŕ, üđŒ u÷ąsĀėĉīnĝ ėüĊĒĆĒĘkŪ 

ăđÿŖüĆĔĘŪđ? 

(A)  üđŒ u÷ąsĀėĉīnĝ sĒćēíćĒkĔn ČŖkĒ 

(B) üđŒ u÷ąĆđėûnĝ sĒćēíćĒkĔn ČŖkĒ 

(C) u÷ą 

(D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆĉīđÝ 

2. Any question suggesting the answer which the person putting it wishes or expects to receive, 
is called a leading question. In the Indian Evidence Act, 1872 ‘leading questions’ is contained 
in : 

(A) Section 131 (B) Section 132 

(C) Section 141 (D) Section 142 

 ĀŔíĔn ČŖkĒ àŗïĐĒkĔnĘüđ ĉĄĒkĔėąnĝ ŗāüēkĒkĔnĘüđ àĆ utćÝ 

ĀĒœĘdčĒkĔn èėüđćĔ ĘòđþŖėtĆĔÝ oćĔ ŗāÿđĀ ĘòđþŖÝ enĝ ČĒĊĒkĔnĔ. 1872-ėĉ 

inŖŒ eČĒùŒŏ àĭ÷ĒŔ 'ŗāÿđĀ ĘòđþŖšŕ' a÷šĒĆĒćĒkĔnļ ———————————— ĉđĻ. 

(A)  ėďkŒ 131 (B) ėďkŒ 132 

(C) ėďkŒ 141 (D) ėďkŒ 142 
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3. Under the Indian Evidence Act of 1872, ‘Facts’ means and include : 

(A) Anything, state of things, or relation of things, capable of being perceived by the 
senses 

(B) Any mental condition of which any person is conscious 

(C) Both (A) and (B) 

(D) (A) nor (B)  

 1872-ėĉ inŖŒ eČĒùŒŏ àĭķ ŗāíđćÝ, 'ČŏüĔüíŕ' enđŔ iČ uŕėp÷ĔnĔ : 

(A)  iŗnĒĆšĊđŔ ąĀsĒĉđkđŒ íċĒČĔll enĔÝ, íđćŖšĊƧė÷ aČsĘĆđ 
aėĉīŠĒŔ íđćŖšĊƧė÷ ănĘąđ 

(B) èėüđćĔ ČŖkĒkĔÝ ĘăđÿąĔll èėüŠĒĉĔÝ ąđĀďĒíđČs 

(C) (A), (B) ćŪĔÝ 

(D) (A) aėĉīŠĒŔ (B) 

4. Under the Indian Evidence Act, 1872 ———————— is a statement, [oral or documentary 
or contained in electronic form], which suggests any inference as to any fact in issue or 
relevant fact, and which is made by any of the persons, and under the circumstances, 
hereinafter mentioned.  

(A) An admission (B) Confession 

(C) Dying declaration (D) Oral evidence 

 inŖŒ eČĒùŒŏ àĭķ, 1872 ŗāíđćÝ ————— oćĔ ŗāŏüđČĀĆđĻ, 

[ČđkđĉĔllĘüđ ĘùđíŖĔėą£ĈĒ aėĉīŠĒŔ iĉĭĘŗ÷đûĒĭ ćĕātĒŔ 
a÷šĒĆĒćĒkĔnĘüđ àĆ], iļ ŗāōĀtĒĉĔll èėüŠĒĉĔÝ ČŏüĔüėĆkĔĈĒĘcđ 
ŗāďkąđĆ ČŏüĔüėĆkĔĈĒĘcđ eėnŠĒĉĔÝ aĀĔąđĀÝ ĀĒœĘdčĒkĔn 
ŗāŏüđČĀĆđĻ, iļ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒíŕ uŪđkĒĆüđĻ. 

(A)  oćĔ ŗāĘČčĀÝ (B) íĔƃďmüÝ 

(C) ąćû ŗāîŖđāĀÝ (D) ČđkđĉĔll ėüĊĒČĔíŕ 

5. In the Indian Evidence Act, 1872 ‘Opinion of Experts’ are contained in : 

(A) Section 27 (B) Section 45 

(C) Section 54 (D) Section 72 

 1872-ėĉ inŖŒ eČĒùŒŏ àĭ÷ĒŔ 'ČĒþįdćĔė÷ aĄĒŗāđĆÝ'  ———————————— Ŕ 
a÷šĒĆĒćĒkĔnĔ. 

(A)  ėďkŒ 27 (B) ėďkŒ 45 

(C) ėďkŒ 54 (D) ėďkŒ 72 
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6. According to section 56 of the Indian Evidence Act, 1872, ‘Fact judicially noticeable’ : 

(A) Need to be proved (B) Need not be proved 

(C) Must be direct (D) Must not be direct 

 1872-ėĉ inŖŒ eČĒùŒŏ àĭ÷ĒR£ ėďkŒ 56 aĀĔďćĒcĝ, 'ôĔùēĎŖŔ 
ŗčdĆĒŔėpŨ ČŏüĔü' : 

(A)  ėüĊĒĆĒĘkŪüĔŪĝ (B) ėüĊĒĆĒĘkŪüĒĉī 

(C) ĘĀćĒŨƧllüđĆĒćĒkûÝ (D) ĘĀćĒŨƧllüđĆĒćĒkćĔļ 

7. ‘Secondary evidence’ under the Indian Evidence Act means and include : 

(A) Copies made from or compared with the original 

(B) Copies made from the original by mechanical processes which in themselves 
insure the accuracy of the copy, and copies compared with such copies 

(C) Oral accounts of the contents of a document given by some person who has himself 
seen it 

(D) All of the above 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒŀ íēċĒĉĔll 'ėďkŒùĈĒ ėüĊĒČĔíŕ' enüĔėíđŪĝ 
aœtąđkĔnļ : 

(A)  oĈĒôĒĀĉĒŔ ĀĒnĝ ĀĒœmĒcĘüđ üđćüąŖėp÷ĔtĒĆĘüđ àĆ āíœpƧíŕ 

(B) āíœpĒR£ íĖüŖü uĈpđkĔn, ėąkđĀĒkŔ ŗāŗíĒĆíŕ ČċĒ oĈĒôĒĀĉĒŔ 
ĀĒnĝ ĀĒœmĒc āíœpƧíŕ, atćÝ āíœpƧíĊƧąđĆĒ üđćüąŖėp÷ĔtĒĆ 
āíœpƧíŕ 

(C) oćĔ ĘùđíŖĔėą£WR£ ull÷kÝ ĘĀćĒŨƧ íŪ ČŖkĒ ĀŔíĒĆ ČđkđĉĔll 
ČĒČćûšŕ 

(D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆĉīđÝ 

8. Public records kept in any State of private documents are : 

(A) Private Documents 

(B) Certified copies of private documents 

(C) Public Documents 

(D) Not public documents 

 èėüŠĒĉĔÝ ďÝsđĀšĊĒėĉ ďříđćŖ ĘćîíĊĒŔ ďĕkĒcĒćĒkĔn ėāđüĔ ĘćîíĊđĻ : 

(A) ďříđćŖ Ęćîíŕ  

(B) ďříđćŖ ĘćîíĊƧė÷ ďđkŖėp÷ĔtĒĆ āíœpƧíŕ 

(C) ėāđüĔ Ęćîíŕ 

(D) ėāđüĔ ĘćîíĊĉī 
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9. Under the Indian Evidence Act of 1872, Res gestae is the principle embodied in : 

(A) Section 8  (B) Section 7 

(C) Section 6  (D) Section 5 

 1872-ėĉ inŖŒ eČĒùŒŏ àĭķ ŗāíđćÝ, ————————— Ŕ uŕėkđllĒcĒćĒkĔn 
üüřąđĻ ėĈŏ ïės.  

(A)  ėďkŒ 8 (B) ėďkŒ 7 

(C) ėďkŒ 6 (D) ėďkŒ 5 

10. The admission of dying declaration is indicated in the legal maxim : 

(A) nemo moriturus praesumitur mentiri 
(B) actio personalis moritur cum persona 

(C) nemo mortalium omnibus horis sapit 
(D) nemo tenetur accusare se ipsum nisi coram Deo 

 ąćûđĀnć ŗāîŖđāĀtĒR£ ďřēíđćŖü ĀĒĆąāćąđĆ ŗāąđûtĒŔ  
ďĕòĒpĒcĒćĒkĔnĔ : 

(A) nemo moriturus praesumitur mentiri 
(B) actio personalis moritur cum persona 

(C) nemo mortalium omnibus horis sapit 
(D) nemo tenetur accusare se ipsum nisi coram Deo 

11. In which of the following judgments the Hon’ble Supreme Court, upheld the validity of  
‘video conferencing’ as a vital tool for collecting evidence?  

(A) State of Maharashtra vs. Praful B. Desai 

(B) Gafarsab alias Sati Gafar Sab vs. Ameer Ahmad 

(C) Tukaram Ganu Pawar vs. Chandra Atma Pawar 

(D) State of U.P. vs. Punni 

 üđėċpĈĆĔn èļ ČĒÿĒĀŖđĆtĒĉđĻ ăĐĔąđĀėpŨ ďĔŗāēÝ Ęíđ÷üĒ 'ėüĊĒČĔíŕ 
ĘčîćĒkĔnüĒĀĔll oćĔ ďĔŗāÿđĀ uāíćûąđĆĒ ČēùĒĘĆđ ĘíđőĂĈŒďĒÝį'  
enüĒR£ ďđÿĔü čćĒėČcļ? 

(A) ąĐđćđŗƈ ďÝsđĀÝ ĘČŋďŏ ŗāĂĔŔ ăĒ. ĘþčđĆĒ 

(B) ïĂœďđŃ aĉĒĆŏ ďüĒ ïĂœ ďđŃ ĘČŋďŏ aąēœ aĐmľ 

(C) üĔkđĈđÝ ïĀĔ āČđœ ĘČŋďŏ òŗn àt āČđœ 

(D) Ęsƃĝ ëł ĆĔ.āĒ. ĘČŋďŏ āĔnĒ 
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12. Whenever it is provided by the Indian Evidence Act that the Court may presume a fact, it 
may either regard such fact as :  

(A) Proved, unless and until it is disproved 

(B) Proved, unless and until it is disproved, or may call for proof of it 

(C) Proved, and shall not allow evidence to be given for the purpose of disproving it 

(D) Not proved 

 inŖŒ eČĒùŒŏ àĭķ ŗāíđćÝ Ęíđ÷üĒkĝ oćĔ ČŏüĔü aĀĔąđĀĒkĔĘmđŕ aļ 

onĔíĒŔ —————————— àĆĒ íûkđkđÝ. 

(A) ėüĊĒĆĒkėpŨƧ, aļ ėüĊĒĆĒkėp÷đtĒ÷ĘtđĊÝ 

(B) ėüĊĒĆĒkėpŨüđĻ. aļ ĀĒćđíćĒkėp÷ĔnüĔČėć aėĉīŠĒŔ aüĒR£ 

ėüĊĒŌ àČčŖėp÷ĔnüĔČėć 

(C) ėüĊĒĆĒkėpŨƧ, aļ ĀĒćďĒkĔnüĒĀđĆĒ ėüĊĒČĔíŕ ĀŔíđŒ aĀĔČþĒkĒĉī 

(D) ėüĊĒĆĒkėpŨĒĉī 

13. According to Section 113 B of the Indian Evidence Act, When the question is whether a 

person has committed the dowry death of a woman and it is shown that soon before her death 

such woman had been subjected by such person to cruelty or harassment for, or in connection 

with, any demand for dowry, the Court ———————— that such person had caused the 

dowry death.  

(A) May presume (B) May not presume 

(C) Shall presume (D) Shall not presume 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 113 ăĒ aĀĔďćĒcĝ, oćĔ ČŖkĒ oćĔ ŏŗüēĆĔė÷ 

ŏŗüēÿĀ ąćûÝ Ā÷tĒĆĒŨƧĘŪđ en ĘòđþŖtĒŀ, ąćûtĒŀ ėüđŨƧąĔmĝ atćÝ ŏŗüē 

ŏŗüēÿĀtĒĀđĆĔll èėüŠĒĉĔÝ àČčŖtĒŀ aėĉīŠĒŔ aüĔąđĆĒ ănėpŨĝ atćÝ 

ČŖkĒ ŗíĕćüņĘkđ uāŗþČtĒĘĀđ ČĒĘÿĆĆđĆüđĆĒ íđûĒkĔĘmđŕ, Ęíđ÷üĒ : 

(A)  aĀĔąđĀĒĘckđÝ (B) aĀĔąđĀĒĘckĒĉī 

(C) aĀĔąđĀĒkĔÝ (D) aĀĔąđĀĒkĒĉī 
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14. The Privy Council, in which of the following cases, clarified that the statement of a deceased 
explaining the transaction that resulted in his/her death is admissible as a dying declaration  
under section 32(1) of the Indian Evidence Act :  

(A) Pakala Narayana Swami v. Emperor 

(B) Paparambaka Rosamma and Others v. State of Andhra Pradesh 

(C) Koli Chunilal Savji and another v. State of Gujarat 

(D) H. Siddiqui v. A. Ramalingam 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 32 (1) ŗāíđćÝ ąćûėpŨ oćĔ ČŖkĒĆĔė÷ 
ąćûtĒŀ íđćûąđĆ i÷āđķ ČĒčþēíćĒkĔn ŗāŏüđČĀ ąćûđĀnć ŗāîŖđāĀąđĆĒ 
ďřēíđćŖąđėûnĝ üđėċpĈĆĔn ĘíďĔíĊĒŔ ŗāĒČĒ ėíĞőďĒŔ ČŖkąđkĒ : 

(A) āíđĉ ĀđćđĆû ďřđąĒ ĘČŋďŏ IUkr¡ 

(B) āđpćÝăí ĘĈđďmĆĔÝ ąƃƧllČćĔÝ ĘČŋďŏ àŗnđŗāĘþō ďÝsđĀÝ 

(C) ĘíđĉĒ òĔĀĒĉđŔ ďđŌôĒĆĔÝ ąėƃđćđĊƧÝ ĘČŋďŏ ïĔôĈđtĝ ďÝsđĀÝ 

(D) ecĝ. ďĒdĒĮ ĘČŋďŏ e. ćđąĉĒÝïÝ 

15. ‘Plea of Alibi’ is dealt under : 

(A) Section 11 of the Indian Evidence Act 

(B) Section 103 of the Indian Evidence Act 

(C) Both (A) and (B) 

(D) None of these 

 'pĒĆ ëł aĉĒăĒ' āćĒïûĒkĔnļ : 

(A) inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 11 

(B) inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 103 

(C) (A) ĆĔÝ (B) ĆĔÝ 

(D) iČėĆđnĔąĉī 

16. The examination of a witness by the adverse party shall be called his : 

(A) Examination in chief (B) Cross-examination 

(C) Re-examination (D) All of the above 

 eüĒœ íkĒ oćĔ ďđkĒėĆ āćĒĘčđÿĒkĔnüĒėĀ aČR£ —————— ČĒĊĒkĔÝ. 

(A) ąĔîŖāćēk (B) Ęŗíđŏ eĭďđąĒĘĀĎŒ 

(C) Ĉē-eĭďđąĒĘĀĎŒ (D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆĉīđÝ 
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17. The test to testify a child witness : 
(A) Daubert test (B) Voir dire test 
(C) Frye test  (D) Polygraph test 

 oćĔ ăđĉďđkĒėĆ ďđkŖėp÷ĔtĔnüĒĀĔll āćĒĘčđÿĀ : 
(A) ėùĞăœŨĝ ė÷sĝ (B) ĘČđĆœ ęùœ ė÷sĝ 
(C) ęŗĂĆĒ ė÷sĝ (D) ĘāđĊĒŗïđł ė÷sĝ 

18. Under the Indian Evidence Act, ‘evidence’ means and includes : 
(A) All statements which the Court permits or requires to be made before it by 

witnesses, in relation to matters of fact under inquiry; 
(B) Oral evidence 
(C) [All documents including electronic records produced for the inspection of the 

Court;] such documents are called documentary evidence 
(D) All the above 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆąŗāíđćÝ 'ėüĊĒŌ' enđŔ : 
  (A) aĘĀřĎûtĒĉĔll ČŏüĔüíĊƧąđĆĒ ănėpŨĝ ďđkĒíŕ Ęíđ÷üĒ 

 aĀĔČþĒkĔíĘĆđ àČčŖėp÷ĔíĘĆđ ėòyƧn eĉīđ ŗāŏüđČĀíĊƧÝ  
  (B) ČđkđĉĔll ėüĊĒČĔíŕ 

(C) [Ęíđ÷üĒĆĔė÷ āćĒĘčđÿĀņkđĆĒ ĐđôćđkĒĆ iĉĭĘŗ÷đûĒĭ Ęćîíŕ 
uŕėpė÷ eĉīđ ĘćîíĊƧÝ] atćÝ ĘćîíėĊ ĘùđíŖĔėą£ĈĒ ėüĊĒČĔíŕ 
enĝ ČĒĊĒkĔnĔ 

(D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆĉīđÝ 

19. Chapter VIII of the Indian Evidence Act deals with : 
(A) Estoppel  (B) Of Witnesses 
(C) Of the Burden of Proof (D) Of oral evidence 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ òđŁƃœ VIII ŗāüĒāđþĒkĔnļ :  
   (A) eŏĘ÷đpŔ (B) ďđkĒíĊƧė÷ 

(C) ėüĊĒČĒR£ ĄđćÝ (D) ČđkđĉĔll ėüĊĒČĔíŕ 

20. Section 133 of the Indian Evidence Act states: An accomplice shall be a competent witness 
against an accused person, and a conviction is ———————— merely because it proceeds 
upon the uncorroborated testimony of an accomplice.  

(A) relevant  (B) irrelevant 

(C) illegal  (D) not illegal 

 inŖŒ ėüĊĒŌ ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 133 iŗāíđćÝ ŗāŏüđČĒkĔnĔ : oćĔ íĕŨđĊĒ 
oćĔ ŗāüĒėküĒėć ĘĆđïŖüĆĔll ďđkĒĆđĆĒćĒkûÝ, íĕ÷đėü oćĔ íĕŨđĊĒĆĔė÷ 
sĒćēíćĒkđt ďđkŖtĒŔ ąĔĘnđŨĝ ĘāđíĔnüĒĀđŔ čĒkđČĒÿĒ ——————————— àĻ. 

(A)  ŗāďkÝ  (B) aŗāďkÝ 

(C) ĀĒĆąČĒćĔdÝ (D) ĀĒĆąČĒćĔdąĉī 
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21. Match List I with List II and select the right answer by using codes given below : 

   List I   List II 

(a) Act of judge when acting judicially (1) Section 78 IPC 

(b) Accident in doing a lawful act (2) Section 77 IPC 

 (c) Act done pursuant to the  (3) Section 79 IPC 
judgment or order of Court 

 (d) Act done by a person justified, or (4) Section 80 IPC 
by mistake of fact believing  
himself justified, by law. 

 Code : 

  (a) (b) (c) (d) 

(A) 1 3 4 2 

(B) 3 1 4 2    

(C) 2 4 3 1  

(D) 2 4 1 3 

 ĉĒsĝ I-ėĀ ĉĒsĝ II-ąđĆĒ ėāđćĔtėp÷ĔtĔíĆĔÝ üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđùĔíŕ 
uāĘĆđïĒcĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔíĆĔÝ ėòyƧí : 

 ĉĒsĝ I                            ĉĒsĝ II 
(a) ĀēüĒĀŖđĆāćąđĆĒ ŗāČœtĒkĔĘmđŕ  (1)  éāĒďĒ ėďkŒ 78 

  ôĹôĒĆĔė÷ ŗāČĖtĒ 

 (b) ĀĒĆąđĀĔďĖüąđĆ oćĔ ŗāČĖtĒ  (2) éāĒďĒ ėďkŒ 77 
  ėòyƧnüĒėĉ aāí÷Ý 

(c) Ęíđ÷üĒĆĔė÷ ČĒÿĒĘĆđ utćĘČđ (3) éāĒďĒ ėďkŒ 79 
  aĀĔďćĒcƧll ŗāČĖtĒ 

 (d) ĀŖđĆēíćĒkėpŨ oćĔ ČŖkĒ ėòņü (4) éāĒďĒ ėďkŒ 80 
 ŗāČĖtĒ; aėĉīŠĒŔ ČŏüĔü  
 ČĒčřďĒkĔnüĒR£ aădtđŔ  
 ĀĒĆąŗāíđćÝ ďřĆÝ ĀŖđĆēíćĒcƧ 

 ĘíđùĔíŕ  : 
  (a) (b) (c) (d) 

(A) 1 3 4 2 

(B) 3 1 4 2    

(C) 2 4 3 1  

(D) 2 4 1 3 
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22. Under the Indian Penal Code of 1860, Section 326 A is inserted by : 
(A) The Criminal Law (Amendment) Act, 2013 
(B) The Criminal Law (Amendment) Act, 2018 
(C) The Criminal Law (Amendment) Act, 2014 
(D) The Criminal Law (Amendment) Act, 2017 

 1860-ėĉ inŖŒ čĒkđ ĀĒĆąŗāíđćÝ, ėďkŒ 326 e ĘòœkĔnļ : 

(A) 2013-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ĀĒĆą (ĘĄþïüĒ) àĭķ  

(B) 2018-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ĀĒĆą (ĘĄþïüĒ) àĭķ  

(C) 2014-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ĀĒĆą (ĘĄþïüĒ) àĭķ  

(D) 2017-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ĀĒĆą (ĘĄþïüĒ) àĭķ  

23. According to Section 24 of the IPC 1860, whoever does anything with the intention of causing 
wrongful gain to one person or wrongful loss to another person, is said to do that thing : 

(A) Fraudulently (B) Dishonestly 
(C) Negligently (D) None of the above 

 éāĒďĒ 1860-ėĉ ėďkŒ 24 aĀĔďćĒcĝ, oćđŕkĝ ėüƃđĆ ĘĀŨąĔŪđkĔíĘĆđ 
ąėƃđćđŕkĝ ėüƃđĆ ĀƈÝ ČćĔtĔíĘĆđ ėòyƧí en uĘdčŖĘtđė÷ àėćŠĒĉĔÝ 
eėnŠĒĉĔÝ ėòņüđŔ, à íđćŖÝ ——————————— ėòyƧėąnĝ āĈĆėp÷ĔnĔ. 

(A) ČŦĀđāćąđĆĒ (B) ďüŖďnüĆĒĉīđėü 

(C) aŗčdąđĆĒ (D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆđnĔąĉī 

24. ‘A’ who is a citizen of India, commits a murder in Uganda. According to Section 4 of IPC : 
(A) He cannot be tried but can be convicted of murder in any place in India in which 

he may be found 
(B) He cannot be tried and convicted of murder in any place in India in which he may 

be found 
(C) He can be tried and convicted of murder in any place in India in which he may be 

found 
(D) He can be tried and but not convicted of murder in any place in India in which he 

may be found 

 inŖŒ ėāĞćĀđĆ ‘A’ uïđŪĆĒŔ oćĔ ėíđĉāđüíÝ Ā÷tĔnĔ. éāĒďĒ ėďkŒ 4 
aĀĔďćĒcĝ : 

(A)  aĘdĐėt ČĒòđćû ėòyđŒ íċĒĆĒėĉīŠĒĉĔÝ inŖĆĒŔ eČĒė÷ĆĔÝ 
aĘdĐėt íėŪtđŒ íċĒŧđŔ ėíđĉāđüítĒŀ čĒkĒkėp÷đÝ 

(B) aĘdĐėt íėŪtđŒ íċĒŧđŔ inŖĆĒėĉ oćĔ sĉtĔÝ aĘdĐėt 
ČĒòđćû ėòyđĀĔÝ ėíđĉāđüítĒŀ čĒkĒkđĀĔÝ íċĒĆĒĉī 

(C) aĘdĐėt íėŪtđŒ íċĒĆĔn inŖĆĒėĉ èļ sĉtĔÝ aĘdĐėt 
ČĒòđćû ėòyđĀĔÝ ėíđĉāđüítĒŀ čĒkĒkđĀĔÝ íċĒĆĔÝ 

(D) aĘdĐėt ČĒòđćû ėòyđĀĔÝ enđŔ inŖĆĒŔ eČĒė÷ĆĔÝ 
ėíđĉāđüítĒŀ čĒkĒkėp÷đĀĔÝ íċĒĆĒĉī 
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25. Which of the following correctly states clause “Fourthly” of Section 300 IPC : 

(A) If the person committing the act knows that it is so imminently dangerous that it 
must, in all probability, cause death, or such bodily injury as is likely to cause 
death, and commits such act without any excuse for incurring the risk of causing 
death or such injury as aforesaid 

(B) If the person committing the act does not know that it is so imminently dangerous 
that it must, in all probability, cause death, or such bodily injury as is likely to 
cause death, and commits such act without any excuse for incurring the risk of 
causing death or such injury as aforesaid 

(C) If the person committing the act knows that it is so imminently dangerous that it 
must, in all probability, not cause death, or such bodily injury as is likely to cause 
death, and commits such act without any excuse for incurring the risk of causing 
death or such injury as aforesaid 

(D) If the person committing the act knows that it is so imminently dangerous that it 
must, in all probability, cause death, or such bodily injury as is likely to cause 
death and commits such act with any excuse for incurring the risk of causing 
death or such injury as aforesaid 

 üđėċpĈĆĔnČĆĒŔ èüđĻ éāĒďĒ 300 ČíĔpĒėĉ "ĀđĉđąüđĆĒ" en ČíĔpĝ 
čćĒĆđĆĒ ŗāŏüđČĒkĔnļ? 

(A)  â ŗāČĖtĒ ėòyƧn ČŖkĒkĝ iļ ČĊėć aāí÷íćąđėûnĝ 
aĈĒĆđėąŠĒŔ, aļ ąćûtĒĘĀđ ąćûtĒŀ íđćûąđíĔn üćtĒĉĔll 
čđćēćĒí āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔÝ, íĕ÷đėü ąćûtĒĘĀđ ąĔíĊĒŔ 
āĈŧüĔĘāđėĉ āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔn aāí÷ďđÿŖüņkĝ oćĔ 
oċĒČĔíċĒČĔąĒĉīđėü atćÝ ŗāČĖtĒ ėòyƧnĔ 

(B) â ŗāČĖtĒ ėòyƧn ČŖkĒ aļ ČĊėć aāí÷íćąđėûnĝ 
aĈĒĆĔnĒėĉīŠĒŔ, aļ ąćûtĒĘĀđ ąćûtĒŀ íđćûąđíĔn čđćēćĒí 
āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔÝ, íĕ÷đėü ąćûtĒĘĀđ ąĔíĊĒŔ āĈŧüĔĘāđėĉ 
āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔn aāí÷ďđÿŖüņkĝ oćĔ oċĒČĔíċĒČĔąĒĉīđėü 
atćÝ ŗāČĖtĒ ėòyƧnĔ 

(C) â ŗāČĖtĒ ėòyƧn ČŖkĒkĝ iļ ČĊėć aāí÷íćąđėûnĝ 
aĈĒĆđėąŠĒŔ, aļ ąćûtĒĘĀđ ąćûtĒŀ íđćûąđíĔn čđćēćĒí 
āćĒkĔíŕĘkđ íđćûąđíđüĒćĒkĔíĆĔÝ ąćûtĒĘĀđ ąĔíĊĒŔ 
āĈŧüĔĘāđėĉ āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔnüĒŀ oćĔ oċĒČĔíċĒČĔąĒĉīđėü 
atćÝ ŗāČĖtĒ ėòyƧíĆĔÝ ėòyƧnĔ 

(D) â ŗāČĖtĒ ėòyƧn ČŖkĒkĝ aļ ČĊėć aāí÷íćąđėûnĝ 
aĈĒĆđėąŠĒŔ, aļ ąćûtĒĘĀđ ąćûtĒŀ íđćûąđíĔn üćtĒĉĔll 
čđćēćĒí āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔíĆĔÝ ąćûtĒĘĀđ ąĔíĊĒŔ āĈŧüĔĘāđėĉ 
āćĒkĒĘĀđ íđćûąđíĔnüĒŀ eėnŠĒĉĔÝ oċĒČĔíċĒŌ ĀŔíĒėkđŪĝ 
atćÝ ŗāČĖtĒ ėòyƧíĆĔÝ ėòyƧnĔ 
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26. Match List I with List II and select the right answer by using codes given below :  

  List I   List II 

(a) Kidnapping for ransom (1) Section 364A IPC 

(b) Importation of girl from foreign  (2) Section 366A IPC 

 country  

(c) Kidnapping or maiming a minor (3) Section 366B IPC 

 for purposes of begging 

(d) Procuration of minor girl (4) Section 363A IPC  

  (a) (b) (c) (d) 

(A) 1 4 3 2 

(B) 1 3 4 2   

(C) 2 1 3 4 

(D) 4 2 1 3 

 ĉĒsĝ I-ėĀ ĉĒsĝ II-ąđĆĒ ėāđćĔtėp÷ĔtĔíĆĔÝ üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđùĔíŕ 
uāĘĆđïĒcĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔíĆĔÝ ėòyƧí : 

   ĉĒsĝ I                   ĉĒsĝ II 

 (a) ĘąđòĀŗþČŖtĒĀđĆĔll   (1) éāĒďĒ ėďkŒ 364 e 
  üŨĒėkđŪĔĘāđíŔ 

 (b) ČĒĘþčtĔĀĒnĝ    (2) éāĒďĒ ėďkŒ 366 e 
  ėāőíĔŨĒėĆ iĈkĔąüĒ 

 (c)  ŗāđĆāĕœtĒĆđíđt oćđėĊ  (3) éāĒďĒ ėďkŒ 366 ăĒ   
  üŨĒėkđŪĔĘāđíĔíĘĆđ  
  aÝïęČíĉŖÝ ČćĔtĔíĘĆđ  
  ėòyƧí ĄĒkđ÷Ā  
  àČčŖšŕkđĆĒ 

 (d) ŗāđĆāĕœtĒĆđíđt   (4) éāĒďĒ ėďkŒ 363 e 
  ėāőíĔŨĒĆĔė÷ ďÝĄćûÝ 

  (a) (b) (c) (d) 

(A) 1 4 3 2 

(B) 1 3 4 2   

(C) 2 1 3 4 

(D) 4 2 1 3 
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27. Culpable homicide is provided in the IPC under : 

(A) Section 300 (B) Section 319 

(C) Section 298 (D) Section 299 

 íĔƃíćąđĆ ĀćĐüŖ éāĒďĒ ———————— ŗāíđćÝ ĀŔíĒĆĒćĒkĔnĔ. 

(A)  ėďkŒ 300 (B) ėďkŒ 319 

(C) ėďkŒ 298 (D) ėďkŒ 299 

28. Under which Section in the IPC ‘Using as true a certificate known to be false’ is provided : 

(A) Section 197 (B) Section 196 

(C) Section 187 (D) Section 198 

 éāĒďĒĆĒėĉ èļ ČíĔpĒŀ íēċĒĉđĻ ČŖđôąđėûnĝ aĈĒĆėp÷Ĕn oćĔ ďœŨĒĂĒkƃĝ 
čćĒĆđĆĒ uāĘĆđïĒkĔnļ? 

(A)  ėďkŒ 197 (B) ėďkŒ 196 

(C) ėďkŒ 187 (D) ėďkŒ 198 

29. Whoever makes any gesture, or any preparation intending or knowing it to be likely that 
such gesture or preparation will cause any person present to apprehend that he who makes 
that gesture or preparation is about to use criminal force to that person, is said to commit : 

(A) Sexual harassment (B) Assault 

(C) Criminal force (D) Force 

 àėćŠĒĉĔÝ eėnŠĒĉĔÝ àÝïŖšŕ Ā÷tĒĆđŔ, aėĉīŠĒŔ atćÝ àÝïŖšŕ 
aėĉīŠĒŔ üyđėĈ÷ĔpƧíŕ à ČŖkĒkĝ ĘĀėć ŗíĒąĒĀŔ ăĉÝ ŗāĘĆđïĒkđŒ 
ĘāđíĔíĆđėûnĝ aČĒė÷ĆĔll èėüđćĔ ČŖkĒĆĔÝ ąĀsĒĉđkđŒ ďđÿŖüĆĔėŪnĝ 
íćĔüĒĘĆđ aėĉīŠĒŔ aĈĒĘŧđ eėnŠĒĉĔÝ üyđėĈ÷Ĕpĝ Ā÷tĔnĔ : 

(A)  ęĉÝïĒí āēùĀÝ (B) àŗíąûÝ 

(C) ŗíĒąĒĀŔ čkĒ (D) ăĉŗāĘĆđïÝ 

30. Section 362 of the IPC deals with : 

(A) Assault  (B) Kidnapping 

(C) Trafficking of person (D) Abduction 

  éāĒďĒ ėďkŒ 362 ęííđćŖÝ ėòyƧnļ : 

(A) àŗíąûÝ (B) íĒĹĀđpĒšĝ 

(C) ąĀĔĎŖk÷tĝ (D) aŃùkŒ 
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31. India’s apex court in which of the following cases decriminalized homosexuality : 
(A) Navtej Singh Johar v. UOI 

(B) Kharak Singh v. State of Uttar Pradesh 

(C) Suresh Kumar Koushal and another v. NAZ Foundation and Others 

(D) National Legal Services Authority v. Union of India 
 üđėċpĈĆĔn ĘíďĔíĊĒŔ ďřČœgęĉÝïĒíüėĆ íĔƃČĒąĔkąđkĒĆ inŖĆĔė÷ 

aėpĭŏ Ęíđ÷üĒ : 

(A) ĀČĘüĴ ďĒÝį ĘôđĐœ ĘČŋďŏ ĆĔoé 

(B) îćĭ ďĒÝį ĘČŋďŏ Ęsƃĝ ëł utœŗāĘþō 

(C) ďĔĘćŎ íĔąđœ ėíĞĎŔ, ąėƃđćĔČœ ĘČŋďŏ Āđŏ ėĂĞĘŪĎŒ, ąƃƧllČ 

(D) ĀđĎûŔ ĉēïŔ ďœČēďŏ aĘüđĈĒƃĒ ĘČŋďŏ ĆĕûĒĆŒ ëł inŖ 

32. The expression “Disaffection” in Explanation 1 to Section 124 A, includes : 
(A) All feelings of enmity (B) Disloyalty 

(C) Both (A) and (B) (D) (A) or (B) 

 124 e ČíĔpĒėĉ onđÝ ČĒčþēíćûtĒėĉ ‘ùĒŏeĂkŒ’ en āþŗāĘĆđïtĒŔ 

iČ uŕėp÷ĔnĔ : 

(A) čŗüĔüĆĔė÷ eĉīđ ČĒíđćšĊƧÝ (B) aČĒčřŏüü 

(C) (A), (B) ćŪĔÝ (D) (A) aėĉīŠĒŔ (B) 

33. Under the Indian Penal Code, 1860, “Valuable Security” denotes a document which is, or 
purports to be, a document whereby any legal right created, extended, transferred, restricted, 
extinguished or ———————— or whereby any person acknowledges that he lies under 
legal liability, or has not a certain legal right. 

(A) Exchanged (B) Exempted 

(C) Included  (D) Released 

 inŖŒ āēĀŔ ĘíđĹ, 1860 ŗāíđćÝ, "ČđĉŖĔăĒŕ ėďíŖĕćĒƃĒ" enļ èėüŠĒĉĔÝ 

ĀĒĆąāćąđĆ aČíđčÝ ďĖƈĒkĔíĘĆđ ČĒāĔĉēíćĒkĔíĘĆđ ęíąđƃÝ ėòyƧíĘĆđ 

ĀĒĆŗnĒkĔíĘĆđ iĉīđüđkĔíĘĆđ aėĉīŠĒŔ ————————— èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒ 

ĀĒĆąāćąđĆ ăđÿŖüņkĝ íēċĒĉđėûnĝ aÝïēíćĒkĔíĘĆđ aėĉīŠĒŔ oćĔ ĀĒƆĒü 

ĀĒĆąāćąđĆ aČíđčąĒėĉīnĝ aÝïēíćĒkĔíĘĆđ ėòyƧn oćĔ ĘćîėĆ ďĕòĒpĒkĔnĔ. 

(A)  ęíąđƃÝ ėòyėpŨČ (B) oċĒČđkėpŨČ 

(C) uŕėp÷ĔtĒĆČ (D) āĔĈtĒĈkĒĆČ 
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34. ‘X’ being on friendly terms with ‘Y’, goes into Y’s library in Y’s absence, and takes away a 
book without Y’s express consent for the purpose merely of reading it, and with the intention 
of returning it. Whether X has committed any offence?  

(A) X has dishonestly misappropriated the property of Y 
(B) X has committed Criminal Breach of trust 
(C) X has committed the offence of theft 
(D) X has not committed theft 

 'X' 'Y' ĆĔąđĆĒ ėďĞĐĖþtĒĉđĆüĒĀđŔ, Y-ĆĔė÷ aĄđČtĒŔ Y-ĆĔė÷ ęĉŗăĈĒĆĒĘĉkĝ 
ĘāđíĔíĆĔÝ ČđĆĒkĔnüĒĀĔĘČŪĒĆĔÝ aļ üĒćĒėí ĀŔíĔíėĆn uĘdčŖĘtđė÷ĆĔÝ  
Y-ĆĔė÷ ďmüąĒĉīđėü oćĔ āĔŏüíÝ e÷ĔkĔíĆĔÝ ėòyƧnĔ. 'X' eėnŠĒĉĔÝ íĔƃíĖüŖÝ 
ėòņüĒŨƧĘŪđ? 

(A) X ďüŖďnąĉīđt ćēüĒĆĒŔ Y ĆĔė÷ ďřtĝ þĔćĔāĘĆđïÝ ėòņüĔ 
(B) X ŗíĒąĒĀŔ ČĒčřđďČŦĀ Ā÷tĒ 
(C) X ĘąđĎûkĔƃÝ ėòņüĔ 
(D) X ĘąđĎûÝ Ā÷tĒĆĒŨĒĉī 

35. Which of the following statement/statements are correct? 
(a) A thing so long as it is attached to the earth, not being movable property, is not the 

subject of theft; but it becomes capable of being the subject of theft as soon as it is 
severed from the earth 

(b) Whoever, intending to take dishonestly any movable property out of the possession of 
any person with that person’s consent, moves that property in order to such taking is 
said to commit theft 

(c) A person, who by any means causes an animal to move, is said to move that animal, 
and to move everything which, in consequence of the motion so caused, is moved by that 
animal 

(d) A person is said to cause a thing to move by removing an obstacle which prevented it 
from moving or by separating it from any other thing, as well as by actually moving it 

Choose the correct answer from the options given below : 
(A) (a), (c) and (d) only (B) (a), (b) and (c) only 
(C) (b), (c) only (D) (c) only 

 üđėċpĈĆĔn ŗāŏüđČĀíĊĒŔ èüđĻ čćĒ? 
(a) ĄĕąĒĘĆđķ ĘòœnĒćĒkĔnĒ÷ĘtđĊÝ íđĉÝ, òĉĒkĔn ČŏüĔČĉīđt oćĔ ČŏüĔ 

ĘąđĎûtĒŀ ČĒĘÿĆąĉī; enđŔ aļ ĄĕąĒĆĒŔ ĀĒnĝ ĘČœėā÷ĔtĒĆđĉĔ÷Œ 
ĘąđĎûtĒŀ ČĒĘÿĆąđíđŒ ŗāđŁüąđíĔnĔ. 

(b) à ČŖkĒĆĔė÷ ďmüĘtđė÷ èėüŠĒĉĔÝ ôÝïą ďřtĝ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒ ĆĔė÷ 
ęíČčtĒŔ ĀĒnĝ ďüŖďnąĉīđt ćēüĒĆĒŔ e÷ĔkđŒ uĘdčĒkĔn èėüđćđĊƧÝ 
à ďřtĝ atćÝ e÷ĔkĉĒĀđĆĒ ĀēkĔnļ ĘąđĎûÝ àėûnĝ āĈĆėp÷ĔnĔ 

(c) èėüŠĒĉĔÝ ČĒÿtĒŔ oćĔ ąĖïėt ĀēkđŒ íđćûąđíĔn oćĔ ČŖkĒ à 
ąĖïėt ĀēkĔnĔėČnĔÝ ašėĀ òĉĀtĒR£ aĀnćĂĉąđĆĒ à ąĖïÝ 
òĉĒpĒkĔn eĉīđƃĒėĀĆĔÝ òĉĒpĒkĔnüđĆĔÝ āĈĆėp÷ĔnĔ. 

(d) oćĔ ČŏüĔČĒėĀ òĉĒpĒkĔnüĒŔ ĀĒnĝ ü÷ĆĔn oćĔ ü÷sÝ ĀēkÝėòyƧn 
üĒĉĕė÷ĘĆđ ąĘƃėüŠĒĉĔÝ íđćŖšĊĒŔ ĀĒnĝ ĘČœüĒćĒkĔnüĒĉĕė÷ĘĆđ 
ĆýđœttĒŔ òĉĒpĒkĔnüĒĉĕė÷ĘĆđ àĻ oćĔ ČŖkĒ aüĒėĀ 
òĉĒpĒkĔnėünĝ āĈĆėp÷ĔnĔ.  
üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ëŁĎĀĔíĊĒŔ ĀĒnĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔí :   
(A) (a), (c), (d) ąđŗüÝ (B) (a), (b), (c) ąđŗüÝ 
(C) (b), (c) ąđŗüÝ (D) (c) ąđŗüÝ 
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36. Unlawfully taking coining instrument from mint is dealt under : 
(A) S. 247  (B) S. 245 
(C) S. 238  (D) 236 

 ąĒ£WŔ ĀĒnĝ ĀĒĆąČĒćĔdąđĆĒ ĀđûĆĀĒœmđû uāíćûÝ e÷ĔkĔnļ üđėċpĈĆĔn 
ćēüĒĆĒŔ ęííđćŖÝ ėòyƧnĔ : 

(A) S. 247  (B) S. 245 
(C) S. 238  (D) 236 

37. Match the following and select the right answer by using codes given below : 

  List I    List II 

(a) Periyar Ganesh Idol breaking case (1) Wounding religious feelings 

(b) S. 295 A   (2) A. Veerabhadran Chettiar v.  
  E.V. Ramaswami Naicker  

(c) S. 298  (3) Basir–Ul–Huq and Others v.  
  The State of West Bengal 

(d) S. 297  (4) Outraging the religious feelings of  
  any class by insulting the religion or  
  religious beliefs. 

 (a) (b) (c) (d) 

(A) 2 4 1 3 

(B) 3 2 1 4    

(C) 2 1 4 3 

(D) 3 2 4 1 

 üđėċpĈĆĔnČĆĔąđĆĒ ėāđćĔtėp÷ĔtĔíĆĔÝ üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđùĔíŕ 
uāĘĆđïĒcĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔíĆĔÝ ėòyƧí : 

   ĉĒsĝ I       ĉĒsĝ II   
(a) ėāćĒĆđœ ïĘûŎ ČĒŗïĐÝ  (1) ąüČĒíđćšėĊ ąĔĈĒĘČŔpĒkĔnĔ 
 üíœt Ęíŏ 
(b) S. 295 A    (2) e. ČēćĄŗþŒ ėòŨĒĆđœ ĘČŋďŏ 

   i.ČĒ. ćđąďřđąĒ Āđņkœ  
(c) S. 298   (3) ăďĒœ-uŕ-ĐĔkĔÝ  
      ąƃƧllČćĔÝ ĘČŋďŏ 

   āƆĒą ăÝïđŕ ďÝsđĀÝ 
(d) S. 297   (4) ąüėtĘĆđ ąüČĒčřđďšėĊĘĆđ  

   aČĘĐĊĒcƧėíđŪĝ èėüŠĒĉĔÝ  
   ČœïtĒR£ ąüČĒíđćšėĊ  
   ĘŗþđĐĒkĔí 

 (a) (b) (c) (d) 

(A) 2 4 1 3 

(B) 3 2 1 4    

(C) 2 1 4 3 

(D) 3 2 4 1 
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38. Whoever, at any time after the passing of this Act, shall have been habitually associated with 
any other or others for the purpose of committing robbery or child-stealing by means of or 
accompanied with murder, is a : 

(A) Career criminal  
(B) Kidnapping for ransom 
(C) Habitual offender 
(D) Thug 

 àėćŠĒĉĔÝ, â ĀĒĆąÝ āđďđkĒĆüĒĀĔĘčĎÝ eĘpđŕ ĘČûėąŠĒĉĔÝ, íČœc 
Ā÷tĔnüĒĘĀđ íĔŨĒíėĊ ĘąđƈĒkĔnüĒĘĀđ aėĉīŠĒŔ ėíđĉāđüíĘtđė÷đpÝ 
ąĘƃėüŠĒĉĔÝ aėĉīŠĒŔ ąƃƧllČćĔąđĆĒ āüĒČđĆĒ ănėpŨĒŨƧėŪŠĒŔ : 

(A) íćĒĆœ ŗíĒąĒĀŔ  
(B) ĘąđòĀŗþČŖtĒĀđĆĒ üŨĒėkđŪĔĘāđíŔ 
(C) āüĒŌ íĔƃČđĊĒ 
(D) ėíđllkđćŒ 

39. Which of the following is an exception to Section 339 IPC : 

(A) The obstruction of a private way over land or water which a person in good faith 
believes himself to have a lawful right to obstruct, is not an offence within the 
meaning of this section 

(B) The obstruction of a public way over land or water which a person in good faith 
believes himself to have a lawful right to obstruct, is not an offence within the 
meaning of this section 

(C) The obstruction of a private way over land or water which a person in good faith 
believes himself to have a lawful right to obstruct, is an offence within the 
meaning of this section 

(D) The obstruction of a public way over land or water which a person in good faith 
believes himself to have a lawful right to obstruct, is an offence within the 
meaning of this section 

 üđėċpĈĆĔnČĆĒŔ èüđĻ é. āĒ. ďĒ 339-ąėt ČíĔpĝ oċĒČđkĔnļ : 

(A) Āĉī ČĒčřđďąĔll oćĔ ČŖkĒkĝ ü÷sėp÷ĔtđĀĔll ĀĒĆąāćąđĆ 
aČíđčąĔėŪnĝ ČĒčřďĒkĔn íćĆĒĘĉđ ėČlltĒĘĉđ oćĔ ďříđćŖ ČċĒ 
ü÷sėp÷ĔtĔnļ â ČíĔpĒR£ aœttĒŔ oćĔ íĔƃíĖüŖąĉī 

(B) íćĆĒĘĉđ ėČlltĒĘĉđ oćĔ ėāđüĔąđœgÝ ü÷sėp÷ĔtĔnļ, aļ 
ü÷sėp÷ĔtđĀĔll ĀĒĆąāćąđĆ aČíđčąĔėŪnĝ Āĉī ČĒčřđďąĔll oćĔ 
ČŖkĒ ČĒčřďĒkĔnļ, â ČĒĄđïtĒR£ aœttĒŔ oćĔ íĔƃíĖüŖąĉī 

(C) ĄĕąĒĆĔė÷ĘĆđ ôĉtĒR£ĘĆđ ĘąŔ oćĔ ďříđćŖ ąđœgÝ ü÷sėp÷ĔtĔnļ, 
aļ ü÷sėp÷ĔtđĀĔll ĀĒĆąāćąđĆ aČíđčąĔėŪnĝ Āĉī ČĒčřđďąĔll 
oćĔ ČŖkĒ ČĒčřďĒkĔnĔ, â ČĒĄđïtĒR£ aœttĒŔ íĔƃíćąđĻ 

(D) íćĆĒĘĉđ ėČlltĒĘĉđ oćĔ ėāđüĔąđœgÝ ü÷sėp÷ĔtĔnļ, aļ 
ü÷sėp÷ĔtđĀĔll ĀĒĆąāćąđĆ aČíđčąĔėŪnĝ Āĉī ČĒčřđďąĔll oćĔ 
ČŖkĒ ČĒčřďĒkĔnĔ, â ČĒĄđïtĒR£ aœttĒŔ íĔƃíćąđĻ 
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40. Punishment for Negligent act likely to spread infection of disease dangerous to life is 
provided in IPC under : 

(A) Section  268 (B) Section  269 
(C) Section  270 (D) Section  271 

 ôēČŀ aāí÷íćąđĆ ĘćđïÝ āíćđŒ ďđÿŖüĆĔll aŗčdąđĆ ŗāČĖtĒíŕkĔll 
čĒk éāĒďĒ ŗāíđćÝ ĀŔíĔnĔ : 

(A)  ėďkŒ 268 (B) ėďkŒ 269 
(C) ėďkŒ 270 (D) ėďkŒ 271 

41. According to Section 272 IPC, the punishment for Adulteration of food or drink intended for 
sale is : 

(A) Fine which may extend to one thousand rupees 
(B) Imprisonment for a term of six months 
(C) Imprisonment of either description for a term which may extend to six months, or 

with fine which may extend to one thousand rupees, or with both 
(D) None of the above 

 éāĒďĒ ėďkŒ 272 ŗāíđćÝ, ČĒŔpĀņkđĆĒ uĘdčĒcĒŨƧll ĄkûĘąđ āđĀēĆĘąđ 
ąđĆÝ ĘòœkĔnüĒĀĔll čĒk iČĆđĻ : 

(A)  àĆĒćÝ ćĕā Čėć ĀēŨđŒ íċĒĆĔn āĒċ  
(B) àň ąđďĘtkĝ ü÷Ō 
(C) àň ąđďÝ Čėć ĀēŨđŒ íċĒĆĔn ü÷Ō, aėĉīŠĒŔ àĆĒćÝ ćĕā Čėć 

ĀēŨđŒ íċĒĆĔn āĒċ, aėĉīŠĒŔ ćŪĔÝ 
(D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆđnĔąĉī 

42. For the purpose of Section 354C IPC, “private act” includes : 
(A) An act of watching carried out in a place which, in the circumstances, would 

reasonably be expected to provide privacy and where the victim’s genitals, 
posterior or breasts are exposed or covered only in underwear; 

(B) The victim is using a lavatory 
(C) The victim is doing a sexual act that is not of a kind ordinarily done in public 
(D) All the above 

 éāĒďĒ 354 ďĒ ČíĔpĒR£ uĘdčŖtĒĀđĆĒ, "ďříđćŖ ĀĒĆą"tĒŔ üđėċpĈĆĔnČ 
uŕėp÷ĔnĔ : 

(A)  ďđĐòćŖšĊĒŔ, ďříđćŖü ĀŔíĔėąnĝ ĀŖđĆąđĆĔÝ ŗāüēkĒkĔn oćĔ 
sĉtĝ Ā÷tĔn ĀĒćēkû ŗāČœtĀÝ, ićĆĔė÷ ôĀĘĀŗnĒĆšŕ, 
āĒŒĄđïšŕ aėĉīŠĒŔ ŏüĀšŕ enĒČ üĔĈnĔíđŨėp÷ĔíĘĆđ 
a÷ĒČŏŗütĒŔ ąđŗüÝ ąĕ÷ėp÷ĔíĘĆđ ėòyƧĘmđŕ 

(B) ić oćĔ ėčĞòđĉĆÝ uāĘĆđïĒkĔnĔ 

(C) ďđÿđćûĆđĆĒ āćďŖąđĆĒ ėòyđt üćtĒĉĔll ęĉÝïĒí ŗāČĖtĒĆđĻ 
ić ėòyƧnļ 

(D) ąĔíĊĒŔ āĈŧČėĆĉīđÝ 
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43. The term “police officer”, in Section 376, shall have the same meaning as assigned to the 
expression “police” under the : 

(A)  Police Act, 1861 (6 of 1861)  

(B) Police Act, 1861 (5 of 1861) 

(C) Police Act, 2011 (8 of 2011) 

(D) Police Act, 1888 (3 of 1888) 

 ėďkŒ 376 ėĉ "Ęāđĉēŏ ëĂēďœ" en āþtĒŀ ———————— ŗāíđćÝ "Ęāđĉēŏ" en 

āþtĒŀ ĀŔíĒĆĒćĒkĔn aĘü aœtąđĆĒćĒkĔÝ. 

(A)  Ęāđĉēŏ àĭƃĝ, 1861 (1861 ėĉ 6) 

(B) Ęāđĉēŏ àĭƃĝ, 1861 (1861 ėĉ 5) 

(C) Ęāđĉēŏ àĭƃĝ, 2011 (2011 ėĉ 8) 

(D) Ęāđĉēŏ àĭƃĝ, 1888 (1888 ėĉ 3) 

44. ‘Where a woman is raped by one or more persons constituting a group or acting in 

furtherance of a common intention, each of those persons shall be deemed to have committed 

the offence of rape and shall be punished with rigorous imprisonment for a term which shall 

not be less than twenty years, but which may extend to life which shall mean imprisonment 

for the remainder of that person’s natural life, and with fine’. Aforesaid provision in IPC 

further provides that any fine imposed under this section shall be paid to the : 

(A) Police officer (B) Court 

(C) Victim  (D) Court online 

 "oćĔ ŏŗüēėĆ oćĔ ďÝðÝ ćĕāēíćĒkĔn oĘnđ aüĒĉÿĒíĘąđ ČŖkĒíŕ ăĉđtÝïÝ 

ėòyƧíĘĆđ ėāđüĔČđĆ uĘdčŖĘtđė÷ ŗāČœtĒkĔíĘĆđ ėòņüđŔ, à ČŖkĒíĊĒŔ 

ëĘćđćĔtćĔÝ ăĉđtÝïkĔƃÝ ėòņüüđĆĒ íûkđkĔíĆĔÝ ićĔāļ ČœĎtĒŔ 

íĔĈĆđtüĔÝ enđŔ ôēČāćŖnÝ Čėć ĀēŪĔĀĒŔkĔnüĔąđĆ íøĒĀ ü÷Ō čĒk 

aĀĔĄČĒkĔíĆĔÝ ėòyƧÝ". éāĒďĒĆĒėĉ ąĔŒíĕŨĒ āĈŧ ČŖČs â ČíĔpĒŀ 

íēċĒŔ òĔątĔn èėüŠĒĉĔÝ āĒċ ——————————— ĀŔíûėąnĝ ČŖČs ėòyƧnĔ. 

(A) Ęāđĉēŏ ëĂēďœ (B) Ęíđ÷üĒ 

(C) ić  (D) Ęíđ÷üĒ ëőęĉĀđĆĒ 
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45. Choose valid statement/statements from the following : 

Statement I : As per Explanation I to Section 108 IPC, the abetment of the illegal 
omission of an act may amount to an offence although the abettor may not 
himself be bound to do that act. 

Statement II : As per Explanation II to Section 108 IPC, to constitute the offence of 
abetment it is necessary that the act abetted should be committed, or that 
the effect requisite to constitute the offence should be caused  

(A) Statement I is invalid (B) Statement II is valid 
(C) Both statements are valid (D) Statement I only is valid 

 iĀĒpĈĆĔnČĆĒŔ ĀĒnĝ ďđÿĔČđĆ ŗāŏüđČĀ/ŗāŏüđČĀíŕ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 

ŗāŏüđČĀ I : éāĒďĒ ėďkŒ 108 ėĉ ČĒčþēíćûÝ I aĀĔďćĒcĝ, oćĔ ŗāČĖtĒ 
ĀĒĆąČĒćĔdąđĆĒ oċĒČđkđŒ ĘŗāćĒpĒkĔnļ oćĔ íĔƃíĖüŖąđĆĒ 
íûkđkđÝ, enĒćĔnđĉĔÝ à ŗāČĖtĒ ėòyđŒ ĘŗāćĒpĒkĔnĆđŕ 
ďřĆÝ ăđÿŖsĀđĆĒćĒkĒĉī. 

ŗāŏüđČĀ II : éāĒďĒ ėďkŒ 108 ėĉ ČĒčþēíćûÝ II aĀĔďćĒcĝ ŗāĘòđþĀÝ 
ĀŔíĔn íĔƃíĖüŖąđĆĒ íûkđkĔnüĒŀ, ĘŗāđtđĐĒpĒc ŗāČĖtĒ 
Ā÷ĘtŪļ àČčŖąđĻ, aėĉīŠĒŔ íĔƃíĖüŖąđĆĒ íûkđkđŒ 
àČčŖąđĆ ĂĉÝ uŪđíûÝ. 

(A)  ŗāŏüđČĀ I ďđÿĔüĆĒĉī (B) ŗāŏüđČĀ II ďđÿĔüĆĔllüđĻ  
(C) ćŪĝ ŗāŏüđČĀíĊƧÝ ďđÿĔüĆĔllüđĻ (D) ŗāŏüđČĀ I ąđŗüĘą ďđÿĔüĆĔllƨ 

46. Subject to the restrictions contained in Section 99 IPC, Every person has a right to defend : 

(A) His own body, and the body of any other person, against any offence affecting the 
human body 

(B) The property, whether movable or immovable, of himself or of any other person, 
against any act which is an offence falling under the definition of theft, robbery, 
mischief or criminal trespass, or which is an attempt to commit theft, robbery, 
mischief or criminal trespass 

(C) Both (A) and (B) 

(D) Only (A) 

  éāĒďĒ ėďkŒ 99 Ŕ a÷šĒĆĒćĒkĔn ĀĒĆŗnûšŕkĝ ČĒĘÿĆąđĆĒ, ëĘćđ 
ČŖkĒkĔÝ ŗāüĒĘćđÿĒkđŒ aČíđčąĔŪĝ : 

(A)  ąĀĔĎŖčćēćėt ăđÿĒkĔn èėüŠĒĉĔÝ íĔƃíĖüŖtĒŔ ĀĒnĝ ďřnÝ 
čćēćėtĆĔÝ ąĘƃėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĆĔė÷ čćēćėtĆĔÝ ŗāüĒĘćđÿĒkđŒ 

(B) ĘąđĎûÝ, íČœc, þĔŎíĖüŖÝ aėĉīŠĒŔ ŗíĒąĒĀŔ aüĒŗíąÝ enĒČĆĔė÷ 
ĀĒœČòĀtĒŔ ČćĔn íĔƃąđĆ aėĉīŠĒŔ ĘąđĎûÝ, íČœc, ėíđllćĔüđņą 
aėĉīŠĒŔ ŗíĒąĒĀŔ enĒČ ėòyđĀĔll ŗčąąđĆ èėüŠĒĉĔÝ 
ŗāČĖtĒėküĒėć üR£ĘĆđ ąĘƃėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĆĔė÷ĘĆđ ôÝïąĘąđ 
sđČćĘąđ àĆ ďřtĝ.  

(C) ćŪĔÝ (A), (B) 

(D) (A) ąđŗüÝ 
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47. ‘M’ makes an attempt to steal some jewels by breaking open a box, and finds after so opening 
the box, that there is no jewel in it. He is therefore : 

(A) Guilty under Section 378 IPC 

(B) Guilty under Section 379 IPC 

(C) Guilty under Section 511 IPC 

(D) Not Guilty under Section 511 IPC 

 ‘M’ oćĔ ėāŨĒ üíœtĝ òĒĉ àĄćûšŕ ĘąđƈĒkđŒ ŗčąĒkĔnĔ, ašėĀ ėāŨĒ üĔĈn 

ĘčĎÝ aüĒŔ àĄćûšėĊđnĔąĒėĉīnĝ íėŪtĔnĔ. aüĒĀđŔ aĘdĐÝ : 

(A) éāĒďĒ ėďkŒ 378 IeRGkP RJã¨GćŒ 

(B) éāĒďĒ ėďkŒ 379 IeRGkP RJã¨GćŒ 

(C) éāĒďĒ ėďkŒ 511 IeRGkP RJã¨GćŒ 

(D) éāĒďĒ ėďkŒ 511 ŗāíđćÝ íĔƃkđćĀĉī 

48. Whoever commits lurking house-trespass or house-breaking, shall be punished with : 

(A) Imprisonment of either description for a term which may extend to three years, 

and shall also be liable to fine. 

(B) Imprisonment of either description for a term which may extend to two years, and 

shall also be liable to fine. 

(C) imprisonment of either description for a term which may extend to two years 

(D) imprisonment of either description for a term which may extend to three years 

 oĊĒŧĔíĒ÷kĔn ĄČĀĉÝðĀĘąđ ĄČĀĘĄþĀĘąđ ėòņüđŔ čĒkĒkėp÷ĔÝ : 

(A)  ąĕnĝ ČœĎÝ Čėć ĀēŪĔĀĒŔkĔn oćĔ íđĉđČÿĒkĔll ü÷Ō, íĕ÷đėü 

āĒċĆĔÝ ĀŔĘíŪĒČćĔÝ 

(B) ćŪĝ ČœĎÝ Čėć ĀēŪĔĀĒŔkĔn oćĔ íđĉđČÿĒkĔll ü÷Ō, íĕ÷đėü 

āĒċņkĔÝ ČĒĘÿĆąđĆĒćĒkĔÝ 

(C) ćŪĝ ČœĎÝ Čėć ĀēŨđŒ íċĒĆĔn oćĔ íđĉđČÿĒkĔll ü÷Ō 

(D) ąĕnĝ ČœĎÝ Čėć ĀēŨđŒ íċĒĆĔn oćĔ íđĉđČÿĒkĔll ü÷Ō 
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49. Whoever makes any false document or false electronic record or part of a document or 
electronic record, with intent to cause damage or injury, to the public or to any person, or to 
support any claim or title, or to cause any person to part with property, or to enter into any 
express or implied contract, or with intent to commit fraud or that fraud may be committed, 
commits : 

(A) Forgery   

(B) Perjury 

(C) Counterfeiting  

(D) Cheating 

 ėāđüĔôĀšŕĘkđ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĘkđ Ęí÷Ĕāđ÷Ĕíŕ ČćĔtĔí en uĘdčŖĘtđė÷ 
èėüŠĒĉĔÝ ėüƃđĆ ĘćîĘĆđ ėüƃđĆ iĉĭĘŗ÷đûĒĭ ėĈĘkđœĘùđ aėĉīŠĒŔ oćĔ 

ĘćîĆĔė÷ĘĆđ iĉĭĘŗ÷đûĒĭ ėĈĘkđœùĒR£ĘĆđ ĄđïĘąđ uŪđkĔnČœ èėüŠĒĉĔÝ 

aČíđčČđþėtĘĆđ, aČíđčėtĘĆđ āĒnĔûņkĔí, aėĉīŠĒŔ èėüŠĒĉĔÝ 
ČŖkĒėĆ ďřtĝ āŠĒ÷đŒ ĘŗāćĒpĒkĔí, aėĉīŠĒŔ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkąđĆ aėĉīŠĒŔ 
ďĕòĒpĒkĔn íćđĈĒŔ èœėp÷Ĕí, aėĉīŠĒŔ ČŦĀ Ā÷tĔí en uĘdčŖĘtđė÷ 
aėĉīŠĒŔ ČŦĀ Ā÷tđÝ : 

(A) ĘĂđœėôĈĒ  

(B) ėāœėôĈĒ 

(C) ėíĞŪœĂēƃĒÝį  

(D) òēƃĒšĝ 

50. In IPC, A mark used for denoting that movable property belongs to a particular person is 
called a : 

(A) Counterfeit property mark  

(B) Trademark 

(C) Property mark  

(D) False mark 

 éāĒďĒĆĒŔ, ôÝïą ďřtĝ oćĔ ŗāĘüŖí ČŖkĒĆĔĘ÷üđėûnĝ ďĕòĒpĒkđŒ 
uāĘĆđïĒkĔn a÷ĆđĊėt —————————— enĝ ČĒĊĒkĔnĔ. 

(A) ČŖđô ďřtĝ a÷ĆđĊÝ  

(B) ČŖđāđćąĔŗþ 

(C) ďřtĝ a÷ĆđĊÝ  

(D) ėüƃđĆ a÷ĆđĊÝ 
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51. Given below are two statements, one labelled as Assertion (A) and the other labelled as 
Reason (R). Choose the correct answer using the code given below : 

Assertion (A): An assembly of five or more persons is designated an “unlawful assembly”, if 

the common object of the persons composing that assembly is – To overawe 

by criminal force, or show of criminal force, the Central or any State 

Government or Parliament or the Legislature of any State, or any public 

servant in the exercise of the lawful power of such public servant. 

Reason (R) :  An assembly which was not unlawful when it assembled. may subsequently 

become an unlawful assembly. 

Code : 

(A) (A) is true but (R) is false 

(B) Only (R) is true 

(C) Both (A) and (R) are true and (R) is the correct explanation of (A). 

(D) Both (A) and (R) are true and (R) is not the correct explanation of (A) 

 ćŪĝ ŗāŏüđČĀíŕ òĔČė÷ ĀŔíĒĆĒćĒkĔnĔ, onĝ aČíđčČđþÝ (A) enĔÝ ąėƃđnĝ 

íđćûÝ (R) enĔÝ ĘĉăŔ ėòņüĒćĒkĔnĔ. üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđĹ uāĘĆđïĒcĝ 

čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 

 aČíđčČđþÝ (A) : aĘŦđ aüĒĉÿĒíĘąđ ČŖkĒíĊƧė÷ oćĔ ĀĒĆąďĄėĆ 

"ĀĒĆąČĒćĔdąđĆ ďĘmĊĀÝ" enĝ ČĒĊĒkĔnĔ, à ďĄ 

ćĕāēíćĒkĔn ČŖkĒíĊƧė÷ ėāđüĔČđĆ ĉkŖÝ-ŗíĒąĒĀŔ 

ăĉŗāĘĆđïtĒĉĕė÷ĘĆđ ŗíĒąĒĀŔ ăĉŗāĘĆđïtĒĉĕė÷ĘĆđ 

ĄĆėp÷Ĕí, ĘíŗnĘąđ èėüŠĒĉĔÝ ďÝsđĀ ďœkđĘćđ  

āđœĉėąS£L èėüŠĒĉĔÝ ďÝsđĀ ĀĒĆąďĄĘĆđ aėĉīŠĒŔ 

èėüŠĒĉĔÝ ėāđüĔŗāČœtíĘĀđ atćÝ ėāđüĔŗāČœtíR£ 

ĀĒĆąđĀĔďĖüąđĆ aÿĒíđćÝ ŗāĘĆđïĒkĔí enüđĻ. 

íđćûÝ (R) : otĔĘòćĔĘmđŕ ĀĒĆąČĒćĔdąĉīđt oćĔ ďĘmĊĀÝ. āĒnēķ 

ĀĒĆąČĒćĔdąđĆ oćĔ ďĘmĊĀąđĆĒ ąđĈĒĘĆkđÝ. 

ĘíđùĔíŕ : 

(A) (A) čćĒĆđėûŠĒĉĔÝ (R) ėüƃđĻ 

(B) (R) ąđŗüÝ čćĒĆđĻ 

(C) (A), (R) enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąđĻ 

(D) (A), (R) enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąĉī 



A DE-07/2023/045 
[P.T.O.] 

25

52. Whoever threatens another with any injury to his person, reputation or property, or to the 

person or reputation of any one in whom that person is interested, with intent to cause alarm 

to that person, or to cause that person to do any act which he is not legally bound to do,  or to 

omit to do any act which that person is legally entitled to do, as the means of avoiding the 

execution of such threat, commits : 

(A) Extortion (B) Criminal intimidation 

(C) Making a false document (D) Mischief 

 à ČŖkĒėĆ ĄĆėp÷ĔtĔnüĒĘĀđ aėĉīŠĒŔ à ČŖkĒėĆ eėnŠĒĉĔÝ ŗāČĖtĒ 

ėòyđŒ ĘŗāćĒpĒkĔnüĒĘĀđ ull uĘdčŖĘtđė÷, üR£ ČŖkĒĘkđ, ŗāčŏüĒĘkđ 

ďřtĒĘĀđ aėĉīŠĒŔ à ČŖkĒkĝ üđŔpćŖąĔll èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĆĔė÷ĘĆđ, 

ČŖkĒĆĔė÷ ďŔĘpćĒĘĀđ eėnŠĒĉĔÝ āćĒĘkŔpĒcĝ ąėƃđćđėĊ ĄēĎûĒėp÷ĔtĔnČŒ 

aĆđŕ ĀĒĆąāćąđĆĒ ėòyđŒ ăđÿŖsĀĉī, aėĉīŠĒŔ à ČŖkĒkĝ ĀĒĆąāćąđĆĒ 

ėòyđŒ aœĐüĆĔll èėüŠĒĉĔÝ ŗāČĖtĒ ėòyđüĒćĒkĔí, atćÝ ĄēĎûĒĆĔė÷ 

ĀĒœvĐûÝ oċĒČđkĔnüĒĀĔll ąđœgėąn ĀĒĉĆĒŔ —————————— ėòyƧnĔ. 

(A)  ėíđllĆ÷ĒkŔ (B) ŗíĒąĒĀŔ ĄēĎûĒėp÷ĔtŔ 

(C) ČŖđô Ęćî uŪđkĔí (D) íĔċpąĔŪđkŔ 

53. A threatens to publish a defamatory libel concerning B unless B gives him some money. He 

thus induces B to give him money. Here A committed the offence of : 

(A) Extortion (B) Defamation 

(C) Mischief  (D) Criminal Intimidation 

 B íĔĈcĝ āûÝ ĀŔíĒĆĒėĉīŠĒŔ B ėĆkĔĈĒcĝ aāíēœtĒíćąđĆ aāíēœtĒ 

ėp÷ĔtŔ ŗāďĒdēíćĒkĔėąnĝ A ĄēĎûĒėp÷ĔtĔnĔ. ašėĀ aĆđŕ B-ėĆ āûÝ 

ĀŔíđŒ ĘŗāćĒpĒkĔnĔ. iČĒė÷ A ėòņü íĔƃÝ : 

(A)  ėíđllĆ÷ĒkŔ (B) aāíēœtĒėp÷ĔtŔ 

(C) íĔċpąĔŪđkŔ (D) ŗíĒąĒĀŔ ĄēĎûĒėp÷ĔtŔ 
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54. Read and Identify the true statement/statements. Answer with the help of the codes given 
below : 
I. It is not defamation to express in good faith any opinion whatever respecting the 

conduct of a public servant in the discharge of his public functions, or respecting his 
character, so far as his character appears in that conduct, and no further. 

II. An imputation in the form of an alternative or expressed ironically, may amount to 
defamation. 

III. It is defamation to express in good faith any opinion whatever respecting the merits of 
any case, civil or criminal, which has been decided by a Court of Justice. or respecting 
the conduct of any person as a party, witness or agent, in any such case, or respecting 
the character of such person, as far as his character appears in that conduct, and no 
further. 

IV. It is not defamation to express in good faith any opinion respecting the merits of any 
performance which its author has submitted to the judgment of the public, or respecting 
the character of the author so far as his character appears in such performance, and no 
further. 

Codes: 

(A) I only is correct (B) I, II and III are correct 

(C) II, III and IV are correct (D) I, II and IV are correct 

  čćĒĆđĆ ŗāŏüđČĀ/ŗāŏüđČĀíŕ ČđĆĒkĔíĆĔÝ üĒćĒcĈĒĆĔíĆĔÝ ėòyƧí. üđėċ 
ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđùĔíĊƧė÷ ďĐđĆĘtđė÷ utćÝ ĀŔíĔí : 

I.  oćĔ ėāđüĔŗāČœtíŒ üR£ ėāđüĔŗāČœtĀšŕ ĀĒœČĐĒkĔĘmđċĔll 
ėāćĔąđƃėt ąđĀĒkĔíĘĆđ aėĉīŠĒŔ à ėāćĔąđƃtĒŔ üR£ ďřĄđČÝ 
ŗāüŖkėp÷ĔnĒ÷ĘtđĊÝ üR£ ďřĄđČėt ąđĀĒkĔíĘĆđ ėòņüđĉĔÝ Āĉī 
ČĒčřđďĘtđė÷ oćĔ aĄĒŗāđĆČĔÝ ŗāí÷ĒpĒkĔnļ aāíēœtĒĆĉī. 

II. oćĔ ăþŔ ćĕātĒĉĔllĘüđ ČĒĘćđÿđĄđďąđĆĒ ŗāí÷ĒpĒcĘüđ àĆ oćĔ 
àĘćđāûÝ aāíēœtĒėp÷ĔtĉĒŀ íđćûąđíđÝ. 

III. oćĔ Ęíđ÷üĒ üēćĔąđĀĒc èėüŠĒĉĔÝ ďĒČĒŔ aėĉīŠĒŔ ŗíĒąĒĀŔ ĘíďĒR£  
ĘĆđïŖüíėĊ ąđĀĒkĔn èļ aĄĒŗāđĆČĔÝ Āĉī ČĒčřđďĘtđė÷ ŗāí÷ĒpĒkĔnļ 
aāíēœtĒĆđĻ. aėĉīŠĒŔ oćĔ íkĒ, ďđkĒ aėĉīŠĒŔ èô£V en ĀĒĉĆĒŔ 
èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĆĔė÷ ėāćĔąđƃėt ăĐĔąđĀĒkĔí, aėĉīŠĒŔ atćÝ 
ėāćĔąđƃtĒŔ aČR£  ďřĄđČÝ þĖčŖąđíĔnĒ÷ĘtđĊÝ atćÝ ČŖkĒĆĔė÷ 
ďřĄđČėt ăĐĔąđĀĒkĔí, aüĒŔ íĕ÷ĔüĉĒĉī. 

 IV. aüĒR£  ćòĆĒüđŌ ėāđüĔôĀšĊƧė÷ ČĒÿĒĀŖđĆtĒŀ ďąœpĒc èėüŠĒĉĔÝ 
ŗāí÷ĀtĒR£  ĘĆđïŖüíėĊ ąđĀĒkĔn oćĔ aĄĒŗāđĆČĔÝ Āĉī ČĒčřđďĘtđė÷ 
ŗāí÷ĒpĒkĔíĘĆđ aėĉīŠĒŔ atćÝ ŗāí÷ĀtĒŔ ćòĆĒüđČĒR£  ďřĄđČÝ 
ŗāüŖkėp÷ĔnüĔČėć ăĐĔąđĀĒkĔíĘĆđ ėòyƧnļ aāíēœtĒĆĉī. 

ĘíđùĔíŕ : 

(A)  I ąđŗüąđĻ čćĒ (B) I, II, III enĒČ čćĒĆđĻ 

(C) II, III, IV enĒČ čćĒĆđĻ (D) I, II, IV enĒČ čćĒĆđĻ 
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55. In which of the following cases it was held that “the necessity of hunger does not justify 
larceny, let alone murder” : 

(A) Basdev v. State of Pepsu  
(B) Regina v. Dudley & Stephens 
(C) Sherras v. De Rutzen  
(D) Mahbooh Shah v. Emperor 

 üđėċpĈĆĔn ĘíďĔíĊĒŔ èüđĻ "ČĒčpĒR£ àČčŖíü ėíđĉāđüíėt 
ĀŖđĆēíćĒkĔnĒĉī" enĝ ČĒÿĒcļ? 

(A) ăŏĘþŌ ĘČŋďŏ Ęsƃĝ ëł ėāŁďĔ 

(B) ėĈôēĀ ĘČŋďŏ ùƕĒ & sēĂŒŏ 

(C) ėĎĈđŏ ĘČŋďŏ ùĒ ĈĔķėďŒ  

(D) ąŐăĕ Ďđ ĘČŋďŏ eÝāĈœ 

56. Whoever does any act so rashly or negligently as to endanger human life or the personal 
safety of others, shall be punished with imprisonment of either description for a term which 
may extend to ———————— or with fine which may extend to ———————— rupees, 
or with both. 

(A) Six months, two hundred  
(B) Six months, two hundred and fifty 
(C) Three months, two hundred and fifty  
(D) Three months, two hundred 

 ąĀĔĎŖôēČĒütĒĘĀđ ąƃƧllČćĔė÷ ČŖkĒāćąđĆ ďĔćkņĘkđ aāí÷ąĔŪđkĔn 
üćtĒŔ aŗčdĘĆđ, aŗčd íđûĒkĔn èėüđćĔ ŗāČĖtĒĆĔÝ ėòyƧnČœkĝ  
————— Čėć ĀēĊƧn oćĔ íđĉđČÿĒkĔll ü÷ĘČđ aėĉīŠĒŔ ————— ćĕā Čėć 
ĀēĊƧn āĒċĘĆđ aėĉīŠĒŔ ćŪĔÝ íĕ÷ĒĘĆđ čĒkĒkėp÷ĔÝ. 

(A) àň ąđďÝ, ićĔĀĕň  

(B) àň ąđďÝ, ićĔĀĕƃĒ amļ 

(C) ąĕnĝ ąđďÝ, ićĔĀĕƃĒ amļ  

(D) ąĕnĝ ąđďÝ, ićĔĀĕň 

57. The principle of ‘Doli incapax’ is embodied in the IPC under : 
(A) Section 83 (B) Section 82 
(C) Section 81 (D) Section 84 

 'ĘùđĊĒ iŒíđāđĭŏ' en üüřÝ éāĒďĒĆĒŔ —————————— Ŕ uŕėp÷ĔtĒĆĒŨƧŪĝ. 

(A) ėďkŒ 83 (B) ėďkŒ 82 

(C) ėďkŒ 81 (D) ėďkŒ 84 
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58. Whoever does any act with the intention of thereby causing hurt to any person, or with the 
knowledge that he is likely thereby to cause hurt to any person, and does thereby cause hurt 
to any person, is said : 

(A) Voluntarily causing hurt by dangerous weapons or means 
(B) Voluntarily causing grievous hurt 
(C) Voluntarily not causing hurt 
(D) Voluntarily to cause hurt 

 èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒėĆ ĘČþĀĒpĒkĔí en uĘdčŖĘtđė÷ĘĆđ aėĉīŠĒŔ èėüŠĒĉĔÝ 
ČŖkĒėĆ ĘČþĀĒpĒkđŒ ďđÿŖüĆĔėŪnĔÝ aüĔČċĒ àœėkŠĒĉĔÝ āćĒĘkŔpĒkĔ 
ėąnĔÝ aĈĒŧĔėíđŪĝ àėćŠĒĉĔÝ eėnŠĒĉĔÝ ŗāČĖtĒ ėòņüđŔ, āĈĆĔnļ : 

(A)  aāí÷íćąđĆ àĆĔÿšĘĊđ ąđœïšĘĊđ uāĘĆđïĒcĝ ďřĘąÿĆđ 
āćĒĘkŔpĒkĔí 

(B) ąĀÞāĕœČÝ ïĔćĔüćąđĆĒ ąĔĈĒĘČŔpĒkĔí 
(C) ďřĘąÿĆđ ąĔĈĒĘČŔpĒkđüĒćĒkĔí 
(D) ďřĘąÿĆđ ąĔĈĒĘČŔpĒkĔí 

59. In IPC, Whoever being the father or mother of a child under the age of ———————— or 
having the care of such child, shall expose or leave such child in any place with the intention 
of wholly abandoning such child, shall be punished with imprisonment of either description 
for a term which may extend to seven years, or with fine, or with both :  

(A) Twelve years (B) Six years 
(C) Seven years (D) Fourteen years 

 éāĒďĒĆĒŔ, ————— ČĆsĒŔ üđėċĆĔll oćĔ íĔŨĒĆĔė÷ āĒüđĘČđ ąđüđĘČđ 
aėĉīŠĒŔ atćÝ íĔŨĒėĆ āćĒāđĉĒkĔn àœkĔÝ, atćÝ íĔŨĒėĆ āĕœŬąđĆĔÝ 
uĘākĒkĔí en uĘdčŖĘtđė÷ èėüŠĒĉĔÝ sĉtĝ atćÝ íĔŨĒėĆ  
uĘākĒkĔíĘĆđ ėòņüđŔ, èŋ ČœĎÝ Čėć ĀēŪĔĀĒŔkĔn èėüŠĒĉĔÝ üćtĒĉĔll 
ü÷ĘČđ āĒċĘĆđ aėĉīŠĒŔ ćŪĔÝ íĕ÷ĒĘĆđ čĒkĒkėp÷ĔÝ. 

(A)  āŗnŪĝ   (B) àň  
(C) èŋ   (D) āüĒĀđŉ  

60. The expression “Treating” under the IPC means that form of ———————— where the 
gratification consists in food, drink, entertainment, or provision. 

(A) Undue influence at elections 
(B) Illegal payments 
(C) Bribery 
(D) Public servant disobeying direction under law 

 éāĒďĒ ŗāíđćąĔll "ŗ÷ēƃĒÝį" en āþŗāĘĆđïÝ aœtąđkĔnļ ———————— aČĒė÷ 
ďÝüĖŁüĒ enļ ĄkûÝ, āđĀēĆÝ, ČĒĘĀđþÝ aėĉīŠĒŔ íćĔüŔ enĒČĆĒŔ 
uŕėp÷ĔnĔ.  

(A) üĒćėŧ÷ĔpĒŔ aĀđČčŖ ďřđÿēĀÝ  
(B) ĀĒĆąČĒćĔdąđĆ Ęāņėą£Jíŕ 
(C) ęíkĕĉĒ  
(D) ėāđüĔĘďČíŒ ĀĒĆąŗāíđćÝ ĀĒœĘdčšŕ aĀĔďćĒkĔnĒĉī 
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61. Under the Code of Criminal Procedure, 1973 the State Government may appoint, for such 
term as it may think fit. Executive Magistrates, to be known as ————————for 
particular areas or for the performance of particular functions and confer on such 
Magistrates such of the powers as are conferrable under this Code on Executive Magistrates, 
as it may deem fit. 

(A) Special Executive Magistrates 
(B) Additional Executive Magistrates 
(C) Assistant Executive Magistrates 
(D) Special District Magistrates 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷ĒcŨÝ ŗāíđćÝ ďÝsđĀ ïČőėą£Wŀ uòĒüėąnĝ ĘüđnĔn 
íđĉĆĊČĒĘĉkĝ ĀĒĆąĒkđÝ. eĭďĒíŖĔŨēŌ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧíŕ, ŗāĘüŖí ĘąîĉíŕĘkđ 
ŗāĘüŖí ŗāČœtĀšĊƧė÷ ĀĒœvĐûtĒĘĀđ ĘČŪĒ ———————— enĈĒĆėp÷Ĕnļ, 
íĕ÷đėü â ĘíđùĒŀ íēċĒŔ ĀŔíđČĔn aÿĒíđćšŕ eĭďĒíŖĕŨēŌ 
ąôĒŏĘŗ÷ƃƧíŕkĝ aĀĔĘĆđôŖėąnĝ ĘüđnĔnļ Ęāđėĉ atćÝ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧíŕkĝ 
ĀŔíĔíĆĔÝ ėòyƧnĔ.  

(A) ŏėāĎŖŔ eĭďĒíŖĕŨēŌ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧąđœ   
(B) aùēĎûŔ eĭďĒíŖĕŨēŌ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧąđœ 
(C) aďĒs£V eĭďĒíŖĕŨēŌ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧąđœ 
(D) ŏėāĎŖŔ ôĒĉīđ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧąđœ 

62. The doctrine of Double Jeopardy is enshrined in : 

(A) Section 300 CrPC (B) Section 20 (2) CrPC 
(C) Section 390 CrPC (D) Section 303 CrPC 

 ùăĒŕ ôĒĘĆđāđœùĒ ďĒdđnÝ üđėċpĈĆĔnČĆđĻ : 

(A) Section 300 CrPC (B) Section 20 (2) CrPC 
(C) Section 390 CrPC (D) Section 303 CrPC 

63. According to the Code of Criminal Procedure, 1973, If, after taking the evidence for the 
prosecution, examining the accused, and hearing the prosecution and the defence on the 
point, the Judge considers that there is no evidence that the accused committed the offence, 
the Judge shall record : 

(A) An order of discharge  
(B) An order of acquittal 
(C) An order of examination of witnesses  
(D) An order of conviction 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ėŗāđďēôŖœ ĘíđĹ aĀĔďćĒcĝ, ĘŗāđďĒíŖĕĎŀ ĘČŪĒ ėüĊĒČĔíŕ 
e÷ĔkĔíĆĔÝ, ŗāüĒíėĊ āćĒĘčđÿĒkĔíĆĔÝ, ĘŗāđďĒíŖĕĎĀĔÝ ŗāüĒĘćđÿČĔÝ 
ĘíŕkĔíĆĔÝ ėòņü ĘčĎÝ, ŗāüĒ íĔƃíĖüŖÝ ėòņüüĒŀ ėüĊĒČĔíėĊđnĔąĒėĉīnĝ ôĹôĒ 
íćĔüĔnĔėŪŠĒŔ, ôĹôĒ Ęćîėp÷ĔtûÝ : 

(A) ùĒŏòđœĴ ëœùœ  
(B) íĔƃČĒąĔkĀđkŔ utćŌ 
(C) ďđkĒíėĊ āćĒĘčđÿĒkđĀĔll utćŌ  
(D) čĒkđČĒÿĒ utćŌ 
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64. When the proceedings have been instituted upon complaint, and on any day fixed for the 
hearing of the case, the complainant is absent, and the offence may be lawfully compounded 
or is not a cognizable offence, the Magistrate may, in his discretion, at any time before the 
charge has been framed : 

(A) Acquit the accused (B) Convict the accused 
(C) Discharge the accused (D) Order production of evidence 

 āćđüĒĆĔė÷ a÷ĒsđĀtĒŔ Ā÷ā÷Ēíŕ àćÝĄĒkĔíĆĔÝ ĘíďĒR£ ČđþÝ ĘíŕkđŒ 
ĀĒƆĆĒcĒŨƧll èėüŠĒĉĔÝ þĒČďÝ āćđüĒkđćŒ ĐđôćđíđüĒćĒkĔíĆĔÝ íĔƃíĖüŖÝ 
ĀĒĆąāćąđĆĒ ĘíđėmĞŪĝ ėòyėp÷ĔíĘĆđ aėĉīŠĒŔ oćĔ ĘíđgĒďĒăĒŕ íĔƃíĖüŖąĉīđ 
üĒćĒkĔíĘĆđ ėòyƧĘmđŕ, ąôĒŏĘŗ÷ƃĒŀ üR£ ČĒĘČòĀđÿĒíđćtĒŔ, íĔƃÝ 
òĔątĔnüĒŀ ąĔmĝ eĘpđŕ ĘČûėąŠĒĉĔÝ : 

(A)  ŗāüĒėĆ íĔƃČĒąĔkĀđkđÝ (B) ŗāüĒėĆ čĒkĒkđÝ 

(C) ŗāüĒėĆ ùĒŏòđœjĝ ėòyđÝ (D) ėüĊĒŌ ĐđôćđkđĀĔll utćŌ 

65. Autrefois Acquit and Autrefois Convict means : 

(A) Subsequently acquitted and subsequently convicted 
(B) Previously acquitted and previously convicted 
(C) Acquitted and convicted 
(D) None of these 

 oėŗ÷ĘĂđĆĒŏ íĔƃČĒąĔkĀĔÝ oėŗ÷ĘĂđĆĒŏ íĔƃČđĊĒĆĔÝ aœtąđkĔnļ : 

(A)  üĔ÷œnĝ íĔƃČĒąĔkĀđkėp÷ĔíĆĔÝ āĒnēķ čĒkĒkėp÷ĔíĆĔÝ ėòņüĔ 

(B) ąĔmĝ íĔƃČĒąĔkĀđkėp÷ĔíĆĔÝ ąĔmĝ čĒkĒkėp÷ĔíĆĔÝ ėòņüĔ 

(C) íĔƃČĒąĔkĀđkėp÷ĔíĆĔÝ čĒkĒkėp÷ĔíĆĔÝ ėòņüĔ 

(D) iČėĆđnĔąĉī 

66. The expression “victim” in the Code of Criminal Procedure, 1973 means : 
(A) A person who has suffered any loss or injury caused by reason of the act or 

omission for which the accused person has been charged 
(B) Includes his or her guardian or legal heir 
(C) Only (A) 
(D) Both (A) and (B) 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷ĒŗíątĒėĉ "ČĒĭƃĒÝ" en āþŗāĘĆđïÝ aœtąđkĔnļ : 

(A)  íĔƃđĘćđāĒüĀđĆ ČŖkĒėküĒėć íĔƃÝ òĔątĒĆ ŗāČĖtĒ aėĉīŠĒŔ 
oċĒČđkŔ íđćûÝ eėnŠĒĉĔÝ ĀƈĘąđ āćĒĘkđ ďÝĄČĒc oćĔ ČŖkĒ 

(B) aČR£ aėĉīŠĒŔ aČĊƧė÷ ćkđíœtđĘČđ ĀĒĆąāćąđĆ aĀnćđČ 
íđčĒĘĆđ uŕėp÷ĔnĔ 

(C) (A) ąđŗüÝ 

(D) (A) ĆĔÝ (B) ĆĔÝ 
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67. Which of the following statements are correct regarding the powers of Trial court under 
section 389(3) of the Code of Criminal Procedure, 1973 : 

(i) Power to release convict for such period as will afford sufficient time to present the 
appeal and obtain the orders of the Appellate Court 

(ii) Power to suspend sentence and then order the release of the convict on bail 

(iii) Power to refuse the bail if there are “special reasons” 

(iv) Power to release such convict on bail 

Codes : 
(A) (i) and (ii) only are correct 

(B) (i) is incorrect 

(C) (i), (iii) and (iv) are correct 

(D) (i), (ii), (iii) and (iv) are correct 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ ėŗāđďēôŖœ ĘíđùĒėĉ ėďkŒ 389(3) ŗāíđćÝ ČĒòđćû Ęíđ÷üĒĆĔė÷ 
aÿĒíđćšėĊkĔĈĒcĝ üđėċpĈĆĔn ŗāŏüđČĀíĊĒŔ èüđĻ čćĒ : 

(i) apēŔ ďąœpĒkđĀĔÝ apēŔ Ęíđ÷üĒĆĔė÷ utćČĔíŕ ĘĀ÷đĀĔÝ ąüĒĆđĆ 
ďąĆÝ ĀŔíĔn íđĉĆĊČĒĘĉkĝ íĔƃČđĊĒėĆ ĘąđòĒpĒkđĀĔll aÿĒíđćÝ 

(ii) čĒk üđŔkđĉĒíąđĆĒ ĀĒœtĒČņkđĀĔÝ üĔ÷œnĝ ôđąŖtĒĉĒĈšĒĆ 
íĔƃČđĊĒėĆ ĘąđòĒpĒkđŒ utćČĒ÷đĀĔąĔll aÿĒíđćÝ  

(iii) ŗāĘüŖí íđćûšĊƧėŪŠĒŔ ôđąŖÝ ĀĒćďĒkđĀĔll aÿĒíđćÝ  
(iv) atćÝ íĔƃČđĊĒėĆ ôđąŖtĒŔ ČĒŨĆkđĀĔll aÿĒíđćÝ. 

ĘíđùĔíŕ : 

(A)  (i) uÝ (ii) uÝ ąđŗüąđĻ čćĒ  

(B) (i) ėüƃđĻ 

(C) (i), (iii), (iv) enĒČ čćĒĆđĻ  

(D) (i), (ii), (iii), (iv) enĒČ čćĒĆđĻ 

68. As per the provisions of the Code of Criminal Procedure, 1973, every offence shall ordinarily 
be inquired into and tried by : 

(A) First-class magistrate 

(B) Court within whose local jurisdiction it was committed 

(C) Court where the offence was planned 

(D) Court of Chief Judicial Magistrate 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷ĒŗíątĒėĉ ČŖČsíŕ aĀĔďćĒcĝ, ëĘćđ íĔƃíĖüŖČĔÝ 
ďđÿđćûĆđĆĒ ———————————— aĘĀřĎĒkĔíĆĔÝ ČĒòđćû ėòyƧíĆĔÝ ėòyƧí. 

(A)  Ăsĝ kđŏ ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ 

(B) àćĔė÷ ŗāđĘþčĒí aÿĒíđćāćĒÿĒĆĒĉđĻ aļ ėòņüėünĝ Ęíđ÷üĒ 

(C) íĔƃíĖüŖÝ àďĕŗüûÝ ėòņü Ęíđ÷üĒ 

(D) òēł ôĔùēĎŖŔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĒR£ Ęíđ÷üĒ 
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69. Under the CrPC, All Magistrates, whether Executive or Judicial, and whether exercising  
———————— shall be deemed to be inferior to the Sessions Judge for the purposes  
of section 397 (1) and of section 398 : 

(A) Original jurisdiction (B) Appellate jurisdiction 
(C) (A) or (B)  (D) Neither (A) nor (B) 

 ďĒàœāĒďĒkĝ íēċĒŔ, eĭďĒíŖĕŨēŌ aėĉīŠĒŔ ôĔùēĎŖŔ àĆ eĉīđ ąôĒŏĘŗ÷ƃƧąđćĔÝ 
ėďkŒ 397 (1), ėďkŒ 398 enĒČĆĔė÷ àČčŖšŕkđĆĒ ėďĎŒŏ ôĹôĒĘĆkđŕ 
üđŋnČćđĆĒ íûkđkĔÝ : 

(A)  Ćýđœt aÿĒíđćāćĒÿĒ (B) apēŔ aÿĒíđćāćĒÿĒ 
(C) (A) aėĉīŠĒŔ (B) (D) (A) ĘĆđ (B) ĘĆđ aĉī 

70. Identify the incorrect statements : 

There shall be no appeal, where an accused person has pleaded guilty and has been convicted 
on such plea, if : 
(i) where a High Court passes only a sentence of imprisonment for a term not exceeding 

six months or of fine not exceeding one thousand rupees, or of both such imprisonment 
and fine; 

(ii) if the conviction is by a High Court 
(iii) where a Court of Session or a Metropolitan Magistrate passes only a sentence of 

imprisonment for a term not exceeding three months or of fine not exceeding two 
hundred rupees, or of both such imprisonment and fine 

(iv) If the conviction is by a Court of Session, Metropolitan Magistrate or Magistrate of the 
first or second class, except as to the extent or legality of the sentence 

 Codes : 
(A) (i) and (ii) are incorrect (B) (iii) and (iv) are incorrect 
(C) (i) and (iii) are incorrect (D) (ii) and (iv) are incorrect 

 ėüƃđĆ ŗāŏüđČĀíŕ üĒćĒcĈĒĆĔí :  

 oćĔ íĔƃđĘćđāĒüŒ íĔƃďmüÝ Ā÷tĔíĆĔÝ atćÝ aĘākĆĒŔ íĔƃkđćĀđėûnĝ 
ČĒÿĒkėp÷ĔíĆĔÝ ėòņüđŔ apēŔ uŪđíĒĉī, iĀĒpĈĆĔn ďđĐòćŖtĒŔ : 
(i) oćĔ ęĐĘkđ÷üĒ àň ąđďtĒŔ íĕ÷đt ü÷ĘČđ àĆĒćÝ ćĕāĆĒŔ íĕ÷đt 

āĒċĘĆđ aėĉīŠĒŔ atćÝ ü÷ĘČđ āĒċĘĆđ ĀŔíĔíĘĆđ ėòņüđŔ 
(ii) oćĔ ęĐĘkđ÷üĒĆđĻ čĒkđČĒÿĒ ČĒÿĒcėüŠĒŔ  
(iii) oćĔ ėďĎŒŏ Ęíđ÷üĒĘĆđ ėąĘŗ÷đėāđĊĒƃŒ ąôĒŏĘŗ÷Ęƃđ ąĕnĝ ąđďtĒŔ íĕ÷đt 

ü÷ĘČđ ićĔĀĕň ćĕāĆĒŔ íĕ÷đt āĒċĘĆđ aėĉīŠĒŔ atćÝ ü÷ĘČđ āĒċĘĆđ 
čĒk ąđŗüÝ ĀŔíĔnĔėČŠĒŔ  

 (iv) čĒkđČĒÿĒĆĔė÷ ČŖđŁüĒĘĆđ ĀĒĆąďđÿĔüĘĆđ oċĒėí, oćĔ ėďĎŒ Ęíđ÷üĒĘĆđ, 
ėąĘŗ÷đėāđĊĒƃŒ ąôĒŏĘŗ÷Ęƃđ, onđÝ kđďĒėĉĘĆđ ćŪđÝ kđďĒėĉ ąôĒŏĘŗ÷Ęƃđ 
àėûŠĒŔ 

 ĘíđùĔíŕ : 

(A) (i), (ii) ėüƃđĻ (B) (iii), (iv)  ėüƃđĻ 
(C) (i), (iii)  ėüƃđĻ (D) (ii), (iv) ėüƃđĻ 
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71. Whenever any person is acquitted upon the ground that, at the time at which he is alleged to 
have committed an offence, he was, by reason of unsoundness of mind, incapable of knowing 
the nature of the act alleged as constituting the offence, or that it was wrong or contrary to 
law, the finding shall : 

(A) State specifically whether he committed the act or not. 
(B) Not state specifically whether he committed the act or not. 
(C) State specifically to detain in safe custody. 
(D) Not state specifically to detain in safe custody 

 oćĔ ČŖkĒ íĔƃÝ ėòņüĔėČnĝ àĘćđāĒkėp÷Ĕn ďąĆtĝ íĔƃČĒąĔk 

Āđkėp÷ĔĘmđėċĉīđÝ, ąĀsĒR£ aďřđsŖÝ ĀĒąĒtÝ, íĔƃÝ ėòņüüđĆĒ 
àĘćđāĒkėp÷Ĕn ŗāČĖtĒĆĔė÷ ďřĄđČÝ aĈĒĆđŒ aĆđŕkĝ íċĒČĒĉīđĆĒćĔnĔ. 
aėĉīŠĒŔ aļ ėüĘƃđ ĀĒĆątĒŀ ČĒćĔdĘąđ àėûnĝ íėŪtŔ : 

(A)  aĘdĐÝ à ŗāČĖtĒ ėòņĘüđ iĉīĘĆđ enĝ ČŖkąđĆĒ āĈĆĔí 
(B) aĘdĐÝ ėòņüĒĉī enĝ ČŖkąđĆĒ āĈĆćĔļ 
(C)  ďĔćkĒüąđĆĒ ü÷ŠĉĒŔ ČņkđŒ ŗāĘüŖíÝ āĈĆĔí 
(D) ďĔćkĒüąđĆ ísùĒĆĒĉđėûnĝ ŗāĘüŖíąđĆĒ āĈĆĔnĒĉī 

72. Given below are two statements, one labelled as Assertion (A) and the other labelled as 
Reason (R). Choose the correct answer using the code given below : 
Assertion (A) :  No Court, when it has signed its judgment or final order disposing of a  

case, shall not alter or review the same except to correct a clerical or 
arithmetical error. 

Reason (R):  When the accused is sentenced to imprisonment, a copy of the judgment 
shall, immediately after the pronouncement of the judgment, be given to 
him free of cost. 

Codes: 
(A) both (A) and (R) are correct and (R) is the correct explanation of (A) 
(B) both (A) and (R) are correct and (R) is not the correct explanation of (A) 
(C) (A) is true but (R) is wrong 
(D) (A) is wrong but (R) is correct 

 ćŪĝ ŗāŏüđČĀíŕ òĔČė÷ ĀŔíĒĆĒćĒkĔnĔ, onĝ aČíđčČđþÝ (A) enĔÝ ąėƃđnĝ 
íđćûÝ (R) enĔÝ ĘĉăŔ ėòņüĒćĒkĔnĔ. üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđĹ uāĘĆđïĒcĝ 
čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 
aČíđčČđþÝ (A) :  oćĔ Ęíđ÷üĒĆĔÝ, oćĔ Ęíŏ üēœpđkĔn ČĒÿĒĆĒĘĉđ anĒą 

utćČĒĘĉđ opƧėČkĔĘmđŕ, oćĔ kĈĒkŔ aėĉīŠĒŔ 
ïûĒü āĒčĭ üĒćĔtĔíĆĉīđėü aüĒŔ ąđƃÝ ČćĔtđĘĀđ 
aČĘĉđíĀÝ ėòyđĘĀđ āđ÷Ēĉī. 

 íđćûÝ (R) :    ŗāüĒkĝ ü÷Ō čĒk ČĒÿĒkėp÷ĔĘmđŕ, ČĒÿĒ ŗāŏüđČĒc 
u÷Œ üėn ČĒÿĒĆĔė÷ oćĔ āíœpĝ aĘdĐtĒŀ 
ėďĞôĀŖąđĆĒ ĀŔíĔÝ. 

 ĘíđùĔíŕ : 
(A) (A), (R) enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąđĻ  
(B) (A), (R)  enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąĉī 
(C) (A) ėüƃđėûŠĒĉĔÝ (R) čćĒĆđĻ   

   (D) (A) čćĒĆđėûŠĒĉĔÝ (R) ėüƃđĻ 
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73. As per CrPC, when an appeal has been filed against a sentence passed under section 376, 

section 376A, section 376AB, section 376B, section 376C, section 376D, section 376DA, 

section 376DB or section 376E of the Indian Penal Code (45 of 1860), the appeal shall be 

disposed of within a period of ———————— from the date of filing of such appeal. 

(A) 90 days  (B) six months 

(C) 120 days   (D) 1 month 

 ďĒàœāĒďĒ ŗāíđćÝ, ėďkŒ 376, ėďkŒ 376e, ėďkŒ 376eăĒ,  

ėďkŒ 376ăĒ, ėďkŒ 376ďĒ, ėďkŒ 376ùĒ, ėďkŒ 376ùĒe,  

ėďkŒ 376ùĒăĒ aėĉīŠĒŔ inŖŒ āēĀŔ ĘíđùĒėĉ ėďkŒ 376i (1860 ėĉ 45) 

ŗāíđćÝ āđďđkĒĆ čĒkņėküĒėć apēŔ ĂĆŔ ėòyƧĘmđŕ, atćÝ apēŔ 

ĂĆŔ ėòņü üēĆüĒ ąĔüŔ ———————— íđĉĆĊČĒĀĔllĒŔ apēŔ üēœpđkĔÝ. 

(A)  90 þĒČďÝ (B) 6 ąđďÝ  

(C) 120 þĒČďÝ (D) 1 ąđďÝ 

74. In which of the following cases the Supreme Court of India reiterated that a High Court 

cannot conduct a mini trial while exercising powers under section 482 CrP.C : 

(A) Umesh Kumar v. State of AP 

(B) Priyanka Srivastava v. State of Uttar Pradesh 

(C) Central Bureau of Investigation v. Aryan Singh 

(D) Abhijit Pawar v. Hemant Madhukar Nimbalkar 

 CrP.C  ėďkŒ 482 ŗāíđćÝ aÿĒíđćšŕ ŗāĘĆđïĒkĔĘmđŕ oćĔ ęĐĘkđ÷üĒkĝ oćĔ 

ėòĈĒĆ ČĒòđćû Ā÷tđŒ íċĒĆĒėĉīnĝ üđėċpĈĆĔn ĘíďĔíĊĒŔ èļ ĘíďĒĉđĻ 

ďĔŗāēÝ Ęíđ÷üĒ àČœtĒcļ? 

(A)  uĘąŎ íĔąđœ ĘČŋďŏ àŗnđŗāĘþō ďÝsđĀÝ 

(B) ŗāĒĆŠ ŗčēČđŏüČ ĘČŋďŏ utœŗāĘþō ďÝsđĀÝ 

(C) ėďŒŗ÷Ŕ ăŖĕĘĈđ ëł iŒėČsĒĘïĎŒ ĘČŋďŏ àćŖŒ ďĒÝį 

(D) aĄĒôĒļ āČđœ ĘČŋďŏ ĘĐąnĝ ąÿĔíœ ĀĒÝăđŔkœ 
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75. Match the following and select the right answer by using codes given below : 

  List I    List II 
(a) Richpal Kharra v. State (1) Section 156(3) of the CrPC 
(b) Sajjan Kumar v. Central Bureau of  (2) Section 227 of Cr.P.C  
 Investigation of Investigation  
(c) Sakiri Vasu v. state of U.P.  (3) Section 172 CrPC 
(d) Mukund Lal v. Union of India (4) Section 53A of CrPC 

 (a) (b) (c) (d) 

(A) 1 2 3 4 

(B) 4 2 1 3    

(C) 1 3 2 4 

(D) 3 1 4 2 

 üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđùĔíŕ uāĘĆđïĒcĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 

  ĉĒsĝ I    ĉĒsĝ II 
(a) ĈĒcĝāđŔ îĈ ĘČŋďŏ Ęsƃĝ (1) CrPC  ėďkŒ 156(3) 
(b) ďjŒ íĔąđœ ĘČŋďŏ ėďŒŗ÷Ŕ ăŖĕĘĈđ  (2) Cr.P.C ėďkŒ 227  
 ëł inŖ aĘĀřĎûtĒŀėĈ aĘĀřĎûÝ  
(c) ďíĒćĒ ČđďĔ ĘČŋďŏ Ęsƃĝ ëł ĆĔ.āĒ.  (3) Cr.P.C ėďkŒ 172  

 (d) ąĔíĔnĝ ĉđŔ ĘČŋďŏ ĆĕûĒĆŒ ëł inŖ (4) Cr.P.C ėďkŒ 53A  

 (a) (b) (c) (d) 
(A) 1 2 3 4 
(B) 4 2 1 3    
(C) 1 3 2 4 
(D) 3 1 4 2  

76. Under Cr.P.C, when a person is accused of more offences than one of the same kind 
committed within the space of twelve months from the first to the last of such offences, 
whether in respect of the same person or not, he may be charged with, and tried at one trial 
for, any number of them not exceeding : 

(A) Two  (B) Four 
(C) Five   (D) Three 

 Cr.P.C ŗāíđćÝ, oćĔ ČŖkĒėĆ ďÝănĒcĒ÷ĘtđĊÝ, atćÝ íĔƃíĖüŖšĊƧė÷ àþŖĘtļ 
ąĔüŔ aČďđĀĘtļ ČėćĆĔll āŗnŪĝ ąđďšŕkĔllĒŔ oĘć üćtĒĉĔll onĒŔ 
íĕ÷ĔüŔ íĔƃšŕ àĘćđāĒkėp÷ĔĘmđŕ, aĆđŕ aĘü ČŖkĒėĆ ďÝănĒĘcđ 
aĉīđėüĘĆđ ——————— íĕ÷đt èļ ďÝîŖņkĔÝ oćĔ ČĒòđćûĆĒŔ íĔƃÝ 
òĔątĔíĆĔÝ ČĒòđćû ėòyƧíĆĔÝ ėòņüĔ. 

(A)  ćŪĝ  (B) Āđŉ 
(C) aŦĝ   (D) ąĕnĝ 
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77. Choose the correct statement from the following : 

(A) When an offence is committed whilst the person by or against whom, or the thing 
in respect of which, the offence is committed is in the course of performing a 
journey or voyage, the offence may be inquired into or tried by a Court through or 
into whose local jurisdiction that person or thing passed in the course of that 
journey or voyage. 

(B) When an offence is committed whilst the person by or against whom, or the thing 
in respect of which, the offence is committed is in the course of performing a 
journey or voyage, the offence may not be inquired into or tried by a Court 
through or into whose local jurisdiction that person or thing passed in the course 
of that journey or voyage. 

(C) When an offence is committed whilst the person by or against whom, or the thing 
in respect of which, the offence is committed is in the course of performing a 
journey or voyage, the offence may be inquired into or tried by a Court through or 
into whose local jurisdiction that person or thing not passed in the course of that 
journey or voyage. 

(D) When an offence is committed whilst the person by or against whom, or the thing 
in respect of which, the offence is not committed is in the course of performing a 
journey or voyage, the offence may be inquired into or tried by a Court through or 
into whose local jurisdiction that person or thing passed in the course of that 
journey or voyage. 

 üđėċpĈĆĔnČĆĒŔ ĀĒnĝ čćĒĆđĆ ŗāŏüđČĀ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 

(A)  oćĔ ČŖkĒ aėĉīŠĒŔ àœėküĒėć oćĔ íĔƃíĖüŖÝ ėòyėp÷ĔĘmđŕ, 
aėĉīŠĒŔ à íĔƃíĖüŖÝ oćĔ ĆđŗüĆĒĘĉđ àĆĒćĒkĔĘmđŕ, íĔƃíĖüŖÝ 
Ęíđ÷üĒ ąĔĘîĀĘĆđ aėĉīŠĒŔ aüĒĉĕė÷ĘĆđ aĘĀřĎĒkĔíĘĆđ ČĒòđćû 
ėòyƧíĘĆđ y .  ĆđŗüĆĒĘĉđ à ČŖkĒĘĆđ í÷nĔĘāđĆ ŗāđĘþčĒí 
aÿĒíđćāćĒÿĒĆĒŔ. 

(B) oćĔ ČŖkĒ aėĉīŠĒŔ àœėküĒėć oćĔ íĔƃíĖüŖÝ ėòyėp÷ĔĘmđŕ, 
aėĉīŠĒŔ à íĔƃíĖüŖÝ oćĔ ĆđŗüĆĒĘĉđ àĆĒćĒkĔĘmđŕ, à ĆđŗüĆĒĘĉđ 
à ČŖkĒĘĆđ í÷nĔĘāđĆ ŗāđĘþčĒí aÿĒíđćāćĒÿĒĆĒĘĉđ aüĒĉĕė÷ĘĆđ 
à íĔƃíĖüŖÝ aĘĀřĎĒkĔíĘĆđ ČĒòđćû ėòyƧíĘĆđ ėòyđŒ āđ÷Ēĉī 

(C) à ČŖkĒĘĆđ aČœėküĒėćĘĆđ aėĉīŠĒŔ íĔƃíĖüŖÝ ėòņü íđćŖÝ oćĔ 
Ćđŗü Ā÷tĔĘmđŕ oćĔ íĔƃíĖüŖÝ Ā÷kĔĘmđŕ, à ĆđŗüĆĒĘĉđ ĆđŗüĆĒĘĉđ 
à ČŖkĒĘĆđ ČŏüĔĘČđ í÷nĔĘāđíđt oćĔ Ęíđ÷üĒ ČċĒĘĆđ aėĉīŠĒŔ 
àćĔė÷ ŗāđĘþčĒí aÿĒíđćāćĒÿĒĆĒĘĉđ à íĔƃíĖüŖÝ aĘĀřĎĒkĔíĘĆđ 
ČĒòđćû ėòyƧíĘĆđ ėòyđÝ 

(D) àœėküĒėćĘĆđ àœėküĒėćĘĆđ aėĉīŠĒŔ íĔƃíĖüŖÝ ėòyđt íđćŖÝ 
oćĔ Ćđŗü Ā÷tĔĘmđŕ oćĔ íĔƃíĖüŖÝ Ā÷kĔĘmđŕ, à íĔƃíĖüŖÝ 
aĘĀřĎĒkĔíĘĆđ ČĒòđćû ėòyƧíĘĆđ ėòyđÝ à ĆđŗüĆĒĘĉđ à 
ČŖkĒĆĔė÷ĘĆđ ČŏüĔČĒR£ĘĆđ ŗāđĘþčĒí aÿĒíđć āćĒÿĒĆĒŔ à ČŖkĒ 
í÷nĔĘāđĆĒ 
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78. Under the Cr.P.C, whenever Magistrate considers it expedient to make an examination of the 
dead body of any person who has been already interred, in order to discover the cause of his 
death, the Magistrate may cause the body to be : 

(A) Disinterred (B) Examined 
(C) None of these (D) Both (A) and (B) 

 Cr.P.C, ŗāíđćÝ, ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ iüĒĀíÝ íĔċĒcƧąĕ÷ėpŨ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĆĔė÷ ąĖüĘþĐÝ 
āćĒĘčđÿĒkĔnļ uòĒüąđėûnĝ íćĔüĔĘmđėċĉīđÝ, aĘdĐtĒŀėĈ ąćûíđćûÝ 
íėŪtĔnüĒĀđĆĒ, ąôĒŏĘŗ÷ƃĒŀ ąĖüĘþĐÝ ——————————— íđćûąđĘĆkđÝ. 

(A)  ĘČœėā÷ĔtĔí (B) āćĒĘčđÿĒkĔí 
(C) iČėĆđnĔąĉī (D) (A), (B) ćŪĔÝ 

79. Whenever any person is arrested and detained in custody, and it appears that the 
investigation cannot be completed within the period of twenty-four hours fixed by section 57, 
and there are grounds for believing that the accusation or information is well founded, the 
officer in charge of the police station or the police officer making the investigation, if he is not 
below the rank of sub-inspector, shall forthwith transmit to the nearest Judicial Magistrate a 
copy of the entries in the diary hereinafter prescribed relating to the case, and shall at the 
same time forward the accused to such Magistrate. Aforesaid statement is found in Cr.P.C 
under : 

(A) Section 176 (B) Section 167 
(C) Section 117 (D) Section 168 

 èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒėĆ aĈsĝ ėòyƧíĆĔÝ ísùĒĆĒėĉ÷ĔkĔíĆĔÝ ėòyƧĘmđėċĉīđÝ, 
ėďkŒ 57 ĀĒƆĆĒcĒŨƧll ićĔātĒĀđŉ ąûĒkĕĈĒĀĔllĒŔ aĘĀřĎûÝ āĕœtĒ 
ĆđkđŒ íċĒĆĒėĉīnĝ ĘüđnĔíĆĔÝ, àĘćđāûĘąđ ČĒČćšĘĊđ a÷ĒsđĀāćąđėûnĝ 
ČĒčřďĒkđŒ íđćûšĊƧėŪŠĒŔ, Ęāđĉēŏ ĘsĎR£ òĔąüĉĆĔll uĘþŖđïsĘĀđ ďŃ 
iŒŏėāĭ÷œ ĈđŠĒŀ üđėċĆėĉīŠĒŔ aĘĀřĎûÝ Ā÷tĔn Ęāđĉēŏ uĘþŖđïsĘĀđ 
aüĒŔ ĀŔíĒĆĒŨƧll eŒŗ÷ĒíĊƧė÷ oćĔ āíœpĝ u÷Œ üėn a÷ĔtĔll ôĔùēĎŖŔ 
ąôĒŏĘŗ÷ƃĒŀ ęíąđĈûÝ. ĘąŔpĈŧ ŗāŏüđČĀíŕ íđėûėp÷Ĕnļ Cr.P.C. —————————— 
àĻ. 

(A) ėďkŒ 176 (B) ėďkŒ 167 
(C) ėďkŒ 117 (D) ėďkŒ 168 

80. Any officer in charge of a police station may, ———————— the order of a Magistrate, 
investigate any cognizable case which a Court having jurisdiction over the local area within 
the limits of such station would have power to inquire into or try under the provisions of 
Chapter XIII of Cr.P.C. 

(A) Without  (B) Pass 
(C) With   (D) Refuse 

 òđŁƃœ XIII Cr.P.C. oćĔ Ęāđĉēŏ ĘsĎR£ òĔąüĉĆĔll èėüđćĔ uĘþŖđïsĀĔÝ  
———————————————— oćĔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĒR£ utćŌ ŗāíđćÝ, atćÝ ĘsĎR£ āćĒÿĒĆĒĉĔll 
ŗāđĘþčĒí ŗāĘþčtĝ aÿĒíđćāćĒÿĒĆĒĉĔll oćĔ Ęíđ÷üĒkĝ aĘĀřĎĒkđĘĀđ, 
aĘĀřĎĒkđŒ aÿĒíđćąĔll èėüŠĒĉĔÝ Ęíŏ aĘĀřĎĒkđÝ. 

(A)  iĉīđėü  (B) āđŏ 
(C) íĕė÷   (D) ĀĒćďĒkĔí 
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81. Given below are two statements, one labelled as Assertion (A) and the other labelled as 
Reason (R). Choose the correct answer using the code given below : 

Assertion (A) :  Even if Marriage is illegal Wife is entitled to Maintenance under Section 125 

CrPC. 

Reason (R) :  The Madras High Court recently in the case of Loyola Selva Kumar v Sharon 

Nisha held that even if a marriage was not legal due to the existence of a first 

marriage, the second wife and the children born out of the second marriage 

will be entitled to maintenance under Section 125 of the Code of Criminal 

Procedure. 

Codes : 
(A) both (A) and (R) are correct and (R) is the correct explanation of  (A) 

(B) both (A) and (R) are correct and (R) is not the correct explanation of (A) 

(C) (A) is wrong but (R) is correct. 

(D) (A) is true but (R) is wrong 

 ćŪĝ ŗāŏüđČĀíŕ òĔČė÷ ĀŔíĒĆĒćĒkĔnĔ, onĝ aČíđčČđþČĔÝ (A) enĔÝ 

ąėƃđnĝ íđćûÝ (R) enĔÝ ĘĉăŔ ėòņüĒćĒkĔnĔ. üđėċ ėíđ÷ĔtĒćĒkĔn ĘíđĹ 

uāĘĆđïĒcĝ čćĒĆđĆ utćÝ üĒćėŧ÷ĔkĔí : 

aČíđčČđþÝ (A) :  ČĒČđĐÝ ĀĒĆąČĒćĔdąđėûŠĒĉĔÝ ďĒàœāĒďĒ ėďkŒ 125 

 ŗāíđćÝ ĄđćŖņkĝ āćĒāđĉĀtĒŀ aœĐüĆĔŪĝ. 

 íđćûÝ (R) :    ĉĘĆđĊ ėďŔČ íĔąđœ ĘČŋďŏ ĎđĘćđő ĀĒĎ ĘíďĒŔ 

ąŗþđŏ ęĐĘkđ÷üĒ a÷ĔtĒė÷ ČĒÿĒ ŗāŏüđČĒcļ àþŖ 
ČĒČđĐÝ ĀĒĉĀĒŔkĔnüĒĀđŔ ČĒČđĐÝ ĀĒĆąāćąėĉīŠĒĉĔÝ, 
ćŪđÝ ĄđćŖņkĔÝ ćŪđÝ ČĒČđĐtĒŔ ĀĒnĝ ôĀĒkĔn 

íĔŨĒíŕkĔÝ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷Ēŗíą ĀĒĆątĒėĉ ėďkŒ 125 
ŗāíđćÝ āćĒāđĉĀtĒŀ aœĐüĆĔėŪnđĻ 

 ĘíđùĔíŕ :  

(A)  (A), (R) enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąđĻ  

(B) (A), (R) enĒČ čćĒĆđĻ, (R) enļ (A) ĆĔė÷ čćĒĆđĆ ČĒčþēíćûąĉī 

(C) (A) ėüƃđĻ (R) čćĒĆđĻ   

(D) (A) čćĒĆđĻ (R) ėüƃđĻ 
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82. The expression “Investigation” includes : 

(A) all the proceedings under this Code for the collection of evidence conducted by a 

police officer who is authorised by a Magistrate in this behalf; 

(B) all the proceedings under this Code for the collection of evidence conducted by a 

police officer 

(C) includes all the proceedings only for the collection of evidence conducted by a 

police officer or by any person 

(D) all the proceedings under this Code for the collection of evidence conducted by a 

police officer or by any person (other than a Magistrate) who is authorised by a 

Magistrate in this behalf 

 "iŒėČsĒĘïĎŒ" en āþŗāĘĆđïtĒŔ üđėċpĈĆĔnČ uŕėp÷ĔnĔ : 

(A)  iüĒĀđĆĒ oćĔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ aÿĒíđćėp÷ĔtĒĆ oćĔ Ęāđĉēŏ uĘþŖđïsŒ 

Ā÷tĒĆ ėüĊĒČĔíŕ ĘčîćĒkĔnüĒĀĔll â ĀĒĆątĒŀ íēċĒĉĔll eĉīđ 

Ā÷ā÷ĒíĊƧÝ 

(B) oćĔ Ęāđĉēŏ uĘþŖđïsŒ Ā÷tĒĆ ėüĊĒČĔíŕ ĘčîćĒkĔnüĒĀĔll â 

ĘíđĹ ŗāíđćąĔll eĉīđ Ā÷ā÷ĒíĊƧÝ 

(C) oćĔ Ęāđĉēŏ uĘþŖđïsĘĀđ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĘĆđ Ā÷tĒĆ ėüĊĒČĔíŕ 

ĘčîćĒkĔnüĒĀĔll eĉīđ Ā÷ā÷ĒíĊƧÝ uŕėp÷ĔnĔ 

(D) oćĔ Ęāđĉēŏ uĘþŖđïsĘĀđ aėĉīŠĒŔ iüĒĀđĆĒ oćĔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ 

aÿĒíđćėp÷ĔtĒĆ èėüŠĒĉĔÝ ČŖkĒĘĆđ (ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ oċĒėíĆĔll) Ā÷tĒĆ 

ėüĊĒČĔíŕ ĘčîćĒkĔnüĒĀĔll â ĘíđĹ ŗāíđćąĔll eĉīđ Ā÷ā÷ĒíĊƧÝ 
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83. Identify the correct statement : 

(A) For the purposes of Cr.P.C, “appointment” does not include the first appointment, 
posting or promotion of a person by the Government to any Service, or post in 
connection with the affairs of the Union or of a State, where under any law, such 
appointment, posting or promotion is required to be made by Government. 

(B) For the purposes of Cr.P.C, “appointment” include the first appointment, posting 
or promotion of a person by the Government to any Service, or post in connection 
with the affairs of the Union or of a State, where under any law, such 
appointment, posting or promotion is required to be made by Government. 

(C) For the purposes of Cr.P.C, “appointment” include the first appointment, posting 
or promotion of a person by the Government to any Service, but does not include 
post in connection with the affairs of the Union or of a State, where under any 
law, such appointment, posting or promotion is required to be made by 
Government. 

(D) For the purposes of Cr.P.C, “appointment” does not include the second 
appointment, posting or promotion of a person by the Government to any Service, 
or post in connection with the affairs of the Union or of a State, where under any 
law, such appointment, posting or promotion is required to be made by 
Government. 

 čćĒĆđĆ ŗāŏüđČĀ üĒćĒcĈĒĆĔí : 

(A) Cr.P.C, ŗāíđćÝ ĘíŗntĒR£ĘĆđ ďÝsđĀtĒR£ĘĆđ íđćŖšĊƧąđĆĒ 
ănėpŨĝ èėüŠĒĉĔÝ ĘďČĀtĒĘĉĘkđ üŏüĒíĆĒĘĉĘkđ ďœkđœ oćĔ 
ČŖkĒĆĔė÷ àþŖ ĀĒĆąĀÝ, ĀĒĆąĀÝ aėĉīŠĒŔ sđĀkĆƃÝ enĒČ 
"ĀĒĆąĀÝ" enüĒŔ uŕėp÷ĔnĒĉī, èėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćÝ atćÝ 
ĀĒĆąĀÝ, ĀĒĆąĀÝ aėĉīŠĒŔ sđĀkĆƃÝ ďœkđœ Ā÷ĘtŪüĔŪĝ 

(B) ĘíŗntĒR£ĘĆđ ďÝsđĀtĒR£ĘĆđ íđćŖšĊƧąđĆĒ ănėpŨĝ èėüŠĒĉĔÝ 
ĘďČĀtĒĘĉĘkđ üŏüĒíĆĒĘĉĘkđ oćĔ ČŖkĒėĆ ďœkđœ àþŖÝ 
ĀĒĆąĒkĔíĘĆđ sđĀkĆƃÝ ĀŔíĔíĘĆđ ėòyƧí, èėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćÝ 
atćÝ ĀĒĆąĀÝ, ĀĒĆąĀÝ aėĉīŠĒŔ sđĀkĆƃÝ enĒČ ďœkđœ 
Ā÷ĘtŪüĔŪĝ 

(C) Cr.P.C, ŗāíđćÝ "ĀĒĆąĀÝ" enüĒŔ èėüŠĒĉĔÝ ĘďČĀtĒĘĉkĝ ďœkđœ 
oćĔ ČŖkĒĆĔė÷ àþŖ ĀĒĆąĀÝ, ĀĒĆąĀÝ aėĉīŠĒŔ sđĀkĆƃÝ enĒČ 
uŕėp÷ĔnĔ, enđŔ ĆĕûĒĆR£ĘĆđ ďÝsđĀtĒR£ĘĆđ íđćŖšĊƧąđĆĒ 
ănėpŨ üŏüĒí uŕėp÷ĔnĒĉī, èėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćÝ atćÝ ĀĒĆąĀÝ, 
ĀĒĆąĀÝ aėĉīŠĒŔ sđĀkĆƃÝ ďœkđœ Ā÷ĘtŪüĔŪĝ 

(D) Cr.P.C, ŗāíđćÝ ĘíŗntĒR£ĘĆđ ďÝsđĀtĒR£ĘĆđ íđćŖšĊƧąđĆĒ 
ănėpŨĝ èėüŠĒĉĔÝ ĘďČĀtĒĘĉĘkđ üŏüĒíĆĒĘĉĘkđ oćĔ ČŖkĒėĆ 
ďœkđœ ćŪđąüĔÝ ĀĒĆąĒkĔíĘĆđ sđĀkĆƃÝ ĀŔíĔíĘĆđ ėòyƧnļ 
"ĀĒĆąĀÝ" enüĒŔ uŕėp÷ĔnĒĉī, èėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćÝ atćÝ 
ĀĒĆąĀĘąđ sđĀkĆƃĘąđ ďœkđœ Ā÷ĘtŪüĔŪĝ 
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84. As per Cr.P.C, any offence not punishable with death or imprisonment for life, committed by 

any person who at the date when he appears or is brought before the Court is under the age 

of ———————— may be tried by the Court of a Chief Judicial Magistrate, or by any Court 

specially empowered under the Children Act, 1960 (60 of 1960), or any other law for the time 

being in force providing for the treatment, training and rehabilitation of youthful offenders. 

(A) Eighteen   

(B) Sixteen  

(C) Fourteen  

(D) Twelve  

  Cr.P.C aĀĔďćĒcĝ, ČÿčĒkĘĆđ ôēČāćŖnÝ ü÷ĘČđ čĒk ĉĄĒkđt èėüŠĒĉĔÝ 

íĔƃíĖüŖÝ Ęíđ÷üĒĆĒŔ ĐđôćđíĔíĘĆđ Ęíđ÷üĒĆĒŔ ĐđôćđkĔíĘĆđ ėòyƧn 

üēĆüĒĆĒŔ —————————— ŗāđĆāĕœtĒĆđíđt èėüđćĔ ČŖkĒĆĔÝ ėòņü íĔƃÝ òēł 

ôĔùēĎŖŔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĒR£ Ęíđ÷üĒĘĆđ 1960 ėĉ òĒŔŗùŒ àĭķ (1960 ėĉ 60) ŗāíđćÝ 

ŗāĘüŖíąđĆĒ aÿĒíđćėp÷ĔtĒĆ èėüŠĒĉĔÝ Ęíđ÷üĒĘĆđ aėĉīŠĒŔ ėòĈĔpkđćđĆ 

íĔƃČđĊĒíĊƧė÷ òĒíĒt, āćĒčēĉĀÝ, āĔĀćÿĒČđďÝ enĒČ ĀŔíĔn üŔkđĉÝ 

ŗāđăĉŖtĒĉĔll ąĘƃėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąĘąđ ČĒòđćû ėòņĘükđÝ. 

(A)  āüĒėĀŨĝ  

(B) āüĒĀđň  

(C) āüĒĀđŉ 

(D) āŗnŪĝ  

85. A civil court may invoke which of the following provisions in the Code of Criminal Procedure : 

(A) Section 346 (B) Section 345 

(C) Section 344 (D) Section 343 

 ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷Ēŗíą ĀĒĆątĒėĉ iĀĒpĈĆĔn ČŖČsíĊĒŔ èüđĻ oćĔ ďĒČĒŔ 

Ęíđ÷üĒkĝ ŗāĘĆđïĒkđŒ íċĒĆĔí? 

(A) ėďkŒ 346 (B) ėďkŒ 345 

(C) ėďkŒ 344 (D) ėďkŒ 343 
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86. In which of the following provisions of the Cr.P.C. the principle of Letter Rogatory is 

embodied? 

(A) Section 164 A (B) Section 164 B 

(C) Section 166 A (D) Section 166 B 

 Cr.P.C ĆĔė÷ iĀĒpĈĆĔn ČŖČsíĊĒŔ èüđĻ ėĉƃœ ĘĈđïƃĈĒĆĔė÷ üüřÝ 

uŕėkđllƧnļ? 

(A) ėďkŒ 164 A (B) ėďkŒ 164 B 

(C) ėďkŒ 166 A (D) ėďkŒ 166 B 

87. In the Code of Criminal Procedure, 1973, mutually satisfactory disposition is given under : 

(A) Section 265 A (B) Section 265 

(C) Plea bargaining (D) Pleading guilty 

 1973-ėĉ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷ĒŗíąďÝĐĒüĆĒŔ āćŏāćÝ üĖŁüĒíćąđĆ ąĘĀđĄđČÝ 

üđėċpĈĆĔn ŗāíđćÝ ĀŔíĒĆĒćĒkĔnĔ : 

(A) ėďkŒ 265 A (B) ėďkŒ 265  

(C) ČđþŗāüĒČđþÝ (D) íĔƃďmüÝ 

88. A person not named in FIR can be added as accused under Section ———————— of  

Cr.P.C if there is sufficient evidence of his involvement. 

(A) Section 316 (B) Section 317 

(C) Section 318 (D) Section 319 

 ełéàĈĒŔ ĘāŇ āćđąœčĒcĒŨĒĉīđt oćđėĊ ďĒàœāĒďĒ ėďkŒ ———————————

ŗāíđćÝ aĘdĐtĒR£ āŠđĊĒttĒŀ ąüĒĆđĆ ėüĊĒČĔíĊƧėŪŠĒŔ ŗāüĒĆđĆĒ 

ĘòœkđÝ.  

(A) ėďkŒ 316 (B) ėďkŒ 317 

(C) ėďkŒ 318 (D) ėďkŒ 319 
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89. When the accused appears or is brought before the court, he can raise the preliminary object 

that the criminal proceedings against him are barred by imitation under : 

(A) Section 468, Cr.P.C. (B) Section 467, Cr.P.C. 

(C) Section 469, Cr.P.C. (D) Section 465, Cr.P.C. 

 ŗāüĒ Ęíđ÷üĒĆĒŔ ĐđôćđíĔíĘĆđ Ęíđ÷üĒĆĒŔ Đđôćđkėp÷ĔíĘĆđ ėòyƧĘmđŕ  
————————————— ŗāíđćÝ üĀĒėküĒćđĆ ŗíĒąĒĀŔ Ā÷ā÷Ēíŕ ü÷ŧĔėČn ŗāđýąĒí 
ČđþtĒŀ aĆđŕkĝ unĆĒkđÝ. 

(A) ėďkŒ 468, Cr.P.C. (B) ėďkŒ 467, Cr.P.C. 

(C) ėďkŒ 469, Cr.P.C. (D) ėďkŒ 465, Cr.P.C. 

90. Summary trials can be held only by a District Magistrate or a Magistrate of the first class 

empowered in that behalf, or a Bench of Magistrates empowered under either : 

(A) Section 260 Cr.P.C. (B) Section  261 Cr.P.C. 

(C) Section 262 Cr.P.C. (D) Both (A), (B) 

 oćĔ ôĒĉīđ ąôĒŏĘŗ÷ƃĒĘĀđ aüĒĀđĆĒ aÿĒíđćėp÷ĔtĒĆ Ăsĝ kđŏ ąôĒŏĘŗ÷ƃĒĘĀđ 

aėĉīŠĒŔ ——————— ŗāíđćÝ onĔíĒŔ aÿĒíđćąĔll ąôĒŏĘŗ÷ƃĒR£ ėăŦĒŀ 

ąđŗüĘą ďÝŗïĐ ČĒòđćû Ā÷tđŒ íċĒĆĕ. 

(A) ėďkŒ 260 Cr.P.C. (B) ėďkŒ 261 Cr.P.C. 

(C) ėďkŒ 262 Cr.P.C. (D) (A), (B) ćŪĔÝ 

91. A Magistrate taking cognizance of an offence on complaint shall examine upon oath the 

complainant and the witnesses present, if any, and the substance of such examination shall 

be reduced to writing and shall be signed by the complainant and the witnesses, and also by 

the : 

(A) Relative of complainant (B) Relative of witness 

(C) Police Officer (D) Magistrate  

 āćđüĒĆĔė÷ a÷ĒsđĀtĒŔ oćĔ íĔƃíĖüŖÝ ŗčdĆĒŔėp÷Ĕn oćĔ ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ 
āćđüĒkđćėĀĆĔÝ ĐđôćđĆ ďđkĒíėĊĆĔÝ eėnŠĒĉĔÝ uėŪŠĒŔ ďüŖŗāüĒj 
ėòņļ āćĒĘčđÿĒkĔíĆĔÝ atćÝ āćĒĘčđÿĀĆĔė÷ ďđćđÝčÝ eċĔtĒĘĉkĝ 
òĔćĔkĔíĆĔÝ āćđüĒkđćĀĔÝ ďđkĒíĊƧÝ –––––––––––––––––––––––––– opĒ÷ĔíĆĔÝ ėòyƧÝ. 

(A) āćđüĒkđćR£ ănĔ (B) ďđkĒĆĔė÷ ănĔ 

(C) Ęāđĉēŏ ëĂēďœ (D) ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ 
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92. Choose the correct statements: Under Cr.P.C “petty offence’’ means any offence punishable : 

(I) Only with fine not exceeding one thousand rupees.  

(II) Does not include any offence so punishable under the Motor Vehicles Act, 1939  

(4 of 1939) 3, or under any other law which provides for convicting the accused person 

in his absence on a plea of guilty. 

(III) Only with fine not exceeding one five hundred rupees. 

(IV) And include any offence so punishable under the Motor Vehicles Act, 1939 (4 of 1939) 3, 

or under any other law which provides for convicting the accused person in his absence 

on a plea of guilty. 

(A) (I) and (II) are correct 

(B) (I) and (IV) are correct 

(C) (III) and (IV) are correct 

(D) (I) and (III) are correct 

 čćĒĆđĆ ŗāŏüđČĀíŕ üĒćėŧ÷ĔkĔí : Cr.P.C ŗāíđćÝ "ėāƃĒ oĂŒŏ" enđŔ 

čĒkĒkđČĔn èėüŠĒĉĔÝ íĔƃíĖüŖÝ enđĻ aœtąđkĔnļ : 

(I) àĆĒćÝ ćĕāĆĒŔ íČĒĆđt āĒċ ąđŗüÝ  

(II) 1939-ėĉ ĘąđĘŨđœ ėČĐĒkĒŕ àĭķ (1939-ėĉ 4) 3 ŗāíđćĘąđ íĔƃkđćĀđėûn 

aĘākĆĒŔ ŗāüĒĆĔė÷ aĄđČtĒŔ íĔƃkđćĀđėûnĝ ČĒÿĒkđŒ ČŖČs 

ėòyƧn ąĘƃėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćĘąđ čĒkĒkđČĔn oćĔ íĔƃČĔÝ iüĒŔ 

uŕėp÷ĔnĒĉī 

 (III) aŧĕň ćĕāĆĒŔ íČĒĆđt āĒċ ąđŗüÝ. 

 (IV) 1939-ėĉ ĘąđĘŨđœ ČđĐĀ ĀĒĆąÝ (1939-ėĉ 4) 3 ŗāíđćĘąđ aėĉīŠĒŔ 

íĔƃkđćĀđėûn aĘākĆĒŔ ŗāüĒĆĔė÷ aĄđČtĒŔ čĒkĒkđŒ ČŖČs 

ėòyƧn ąĘƃėüŠĒĉĔÝ ĀĒĆąŗāíđćĘąđ čĒkĒkđČĔn èėüŠĒĉĔÝ íĔƃíĖüŖÝ 

uŕėp÷ĔtĔí 

(A) (I), (II) enĒČ čćĒĆđĻ 

(B) (I), (IV) čćĒĆđĻ 

(C) (III), (IV) čćĒĆđĻ 

(D) (I), (III) enĒČ čćĒĆđĻ 
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93. Under Section 313, in preparing questions put to the accused, the court can take  
assistance of : 

(A) Defence counsel  
(B) Prosecutor  
(C) Defence counsel and prosecutor  
(D) Counsel  

 ėďkŒ 313 ŗāíđćÝ, ŗāüĒíŕkĝ ĀŔíĔn ĘòđþŖšŕ üyđĈđkĔĘmđŕ, Ęíđ÷üĒkĝ 
üđėċpĈĆĔnČćĔė÷ ďĐđĆÝ ďřēíćĒkđÝ : 

(A) ŗāüĒĄđïÝ aĄĒĄđĎíŒ  

(B) ĘŗāđďĒíŖĕŨœ 

(C) ŗāüĒĄđïÝ aĄĒĄđĎíĀĔÝ ĘŗāđďĒíŖĕŨĈĔÝ 

(D) aĄĒĄđĎíŒ 

94. In every trial before a Court of Session, the prosecution shall be conducted by a : 

(A) Amicus curie (B) Public prosecutor  
(C) Both (A) and (B) (D) None of these  

 ėďĎŒŏ Ęíđ÷üĒkĝ ąĔmđėíĆĔll ëĘćđ ČĒòđćûĆĒĉĔÝ, ĘŗāđďĒíŖĕĎŒ 
Ā÷tĔnļ : 

(A)  aąĒkŏ íŖĕĈĒ (B) ābĒĭ ĘŗāđďĒíŖĕŨœ 

(C) (A), (B) iČ ćŪĔÝ (D) iČėĆđnĔąĉī 

95. In Cr.P.C, Victim Compensation scheme is dealt under : 

(A) 357 A  (B) 384 A 
(C) 360 A   (D) 354 A 

 Cr.P.C. ČĒĭ÷ĒÝ ĘíđmŒĘďĎŒ ŏíēÝ ęííđćŖÝ ėòyƧnļ : 

(A) 357 A  (B) 384 A 
(C) 360 A   (D) 354 A 

96. Under Cr.P.C. If a woman sentenced to death is found to be pregnant, the High Court shall  
––––––––– the sentence to imprisonment for life. 

(A) Remit   (B) Respite 
(C) Reprieve   (D) Commute 

 Cr.P.C.  ŗāíđćÝ, ČÿčĒkņkĝ ČĒÿĒkėpŨ oćĔ ŏŗüē ïœĄĒûĒĆđėûnĝ íėŪtĒĆđŔ, 
ęĐĘkđ÷üĒ ————————————— ôēČāćŖnÝ ü÷ČĒŀ čĒkĒkĔÝ. 

(A)  ĈĒąĒƃĝ  (B) ėĈŏāĒƃĝ 

(C) ĈĒŗāēŌ   (D) ímŖĕŨĝ 
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97. When a prisoner is to be confined in a jail, the warrant shall be lodged with whom? 

(A) Police officer  (B) Prisoner  
(C) Jailor   (D) None of these 

 oćĔ ü÷ČĔíđćėĀ ôĆĒĉĒŔ a÷ņkĔĘmđŕ, ČđĈ£V àćĔė÷ ākĉđĻ 
ďąœpĒĘkŪļ? 

(A)  Ęāđĉēŏ ëĂēďœ (B) ü÷ČĔíđćŒ 
(C) ôĆĒĉœ   (D) iČėĆđnĔąĉī 

98. In Cr.P.C. the powers conferred by sections 432 and 433 upon the State Government may, in 
the case of sentences of death : 

(A) Not be exercised by the Central Government 
(B) Also be exercised by the Central Government 
(C) Give directions to the Central Government 
(D) Not give directions to the Central Government 

 Cr.P.C. ĆĒŔ ąćûčĒkĆĔė÷ íđćŖtĒŔ 432, 433 ČíĔpƧíŕ ŗāíđćÝ ďÝsđĀ 
ďœkđćĒŀ ĀŔíĒĆĒŨƧll aÿĒíđćšŕ : 

(A)  Ęíŗn ďœkđœ ŗāĘĆđïĒkćĔļ  
(B) Ęíŗn ďœkđćĔÝ ŗāĘĆđïĒkĔí 
(C) Ęíŗn ďœkđćĒŀ ĀĒœĘdčšŕ ĀŔíĔí 
(D) Ęíŗn ďœkđćĒŀ ĀĒœĘdčšŕ ĀŔíćĔļ 

99. Restriction on powers of remission or commutation, is given under : 

(A) Section 432A Cr.P.C (B) Section 433 Cr.P.C 
(C) Section 434 Cr.P.C (D) Section 434A Cr.P.C  

 ——————————— ĉđĻ ėĈąĒĎŒ aėĉīŠĒŔ ímŖĕĘŨĎŒ aÿĒíđćšŕkĔll ĀĒĆŗnûÝ 
ĀŔíĒĆĒćĒkĔnļ.  

(A) ėďkŒ 432A Cr.P.C (B) ėďkŒ 433 Cr.P.C 
(C) ėďkŒ 434 Cr.P.C (D) ėďkŒ 434A Cr.P.C 

100. In Cr.P.C, Every warrant for the execution of a sentence may be issued either by the ––––––– 
who passed the sentence, or by his successor-in-office. 

(A) Judge  (B) Magistrate 
(C) Both (A) and (B) (D) None of these  

 Cr.P.C.-Ŕ oćĔ čĒk Ā÷pđkĔnüĒĀĔll ëĘćđ ČđĈ£JP čĒkđČĒÿĒ āđďđkĒĆ  
–––––––   aĘdĐtĒR£ āĒŒïđąĒĘĆđ ĀŔíđÝ.  

(A)  ôĹôĒ  (B) ąôĒŏĘŗ÷ƃĝ 
(C) (A), (B) iČ ćŪĔÝ (D)  iČėĆđnĔąĉī 

————————
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SPACE FOR ROUGH WORK 


